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English

byko-visc RT Family

Safety Instructions

Before operation read the safety instructions in the instrument manual. No product liabil-
ity or warranty claims can be made if the device is not operated in accordance with the op-
erating instructions.

If you pass this instrument to somebody else, make sure to include these instructions.

Any questions? Please contact our BYK-Gardner Customer Service:
https://www.byk-instruments.com

DANGER: Injuries possible
Defects and extraordinary loads: If safe operation can no longer be presumed, shut down
the instrument and secure it against unintended operation.
The instrument must be presumed unsafe to operate:

o If visible damage is evident,

e if the instrument is no longer working,

e if it has been stored for long periods under adverse conditions or

e after harsh treatment during shipping.
Do not attempt to perform any repairs on the instrument. The housing of the instrument
must be opened by BYK-Gardner authorized repair locations only.
In case of operation using the external power supply unit, ensure the rated voltage for the
power supply unit (see rating plate on the power supply unit) matches the mains voltage
on your mains socket.
How to disconnect the instrument from any power source:

¢ By unplugging the mains plug on the mains cable for the external power supply unit

or

¢ Dby unplugging the DC input from the external power supply unit to the instrument.

Use only the power supply included with delivery.

WARNING: Severe material damage

Only devices meeting the requirements for low voltage safety may be connected to the
USB interface.

WARNING! This manual cannot address all of the safety considerations associated with its
use. It is the responsibility of the user to consult this manual and establish appropriate
safety practices for use with this equipment and the individual material being tested.

WARNING! The byko-visc viscometers are designed and intended for the use described in
the manual. Using the viscometer for other purposes for which it was not designed may re-
duce or eliminate the protection offered by the features of the device. Serious injury may
result.

WARNING! This instrument is not intended for use in a potentially hazardous environ-
ment or with materials that may release toxic or flammable gases at the temperatures en-
countered during testing.

WARNING! Never defeat the ground conductor or operate the equipment in the absence
of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection au-
thority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available.
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byko-visc RT Family English

NOTICE
Please note the following points:
e Familiarize yourself with the layout and operation of the controls.
e Ensure that no clothing, jewelry or hair can be caught up in moving parts during use.

Additional information on disposal

This symbol means: Do not dispose of this product together with your household trash.
Please refer to the information of your local community or contact our dealers regarding
the proper handling of end-of-live electric and electronic equipment. Recycling of this
product will help to conserve natural resources and prevent potential negative con-
sequences for the environment and hum health caused by inappropriate waste handling.

Technical data

Temperature range 10° C to 40° C (50° F to 104° F) for operation
0° Cto 60° C (32° F to 140° F) for storage

Relative humidity Up to 85% non-condensing at 35° C (95° F)

Operation altitude Up to 2000 m (6561 ft)

Dimensions (LxWxH) 250 x 310 x 470 mm (9.8 x 12.2 x 18.5 in)

Weight 6.5 kg (14.3 lbs)

Interface - byko-visc RT 2x USB Type A

1x USB Type C

Interface - byko-visc RT Lite [2x USB Type A

Power supply 24V === max. 1.25 A
External power supply Input: 100 - 240 V4 N\ ; 50 - 60 Hz ; max. 0.7 A

Output: 24V === ; max. 1.25 A

Vendor: Mean Well

Model: GE30124

Safety standards: UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1, TUV
BS EN/EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943, EACTP TC

004 approved
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Deutsch

byko-visc RT Family

Sicherheitshinweise

Bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte die Sicherheitshinweise in der Bedie-
nungsanleitung. Es kénnen keine Haftungs- und Gewahrleistungsanspriiche geltend ge-
macht werden, wenn das Gerat nicht entsprechend der Anleitung betrieben wird.

Wenn Sie das Gerat weitergeben, stellen Sie sicher, diese Betriebsanleitung beizufugen.
Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an unseren BYK-Gardner Kundendienst: https:/
www.byk-instruments.com

GEFAHR: Verletzungen méglich
Fehler und auBergewodhnliche Beanspruchungen: Wenn anzunehmen ist, dass ein gefahr-
loser Betrieb nicht mehr méglich ist, so ist das Gerat auBer Betrieb zu setzen und gegen
unbeabsichtigtes Einschalten zu sichern.
Ein gefahrloser Betrieb ist in folgenden Fallen nicht mehr méglich:

e Das Gerat weist sichtbare Beschadigungen auf.

e Das Geréat arbeitet nicht mehr.

e Eserfolgte eine langere Lagerung unter unginstigen Verhaltnissen.

e Eserfolgten schwere Transportbeanspruchungen.
Versuchen Sie nicht, irgendwelche Reparaturen am Geréat durchzufiihren. Das Geh&use des
Gerats darf nur von BYK-Gardner autorisierten Reparaturstellen ge6ffnet werden.
Beim Betrieb mit dem externen Netzteil ist darauf zu achten, dass die Netzspannung des
Netzteils (siehe Typenschild des Netzteils) mit der Netzspannung Ihrer Netzsteckdose Uber-
einstimmt.
Das Gerat kann wie folgt von der Versorgung getrennt werden:

e Durch Ziehen des Netzsteckers der Netzanschlussleitung des externen Tischnetzteils

oder

e durch Ziehen des Gleichstromeingangssteckers vom externen Netzteil zum Gerat.

Verwenden Sie nur die mitgelieferte Stromversorgung.

WARNUNG: GroBerer Sachschaden

An der USB-Schnittstelle durfen nur Gerate angeschlossen werden, die die Anforderungen
fur Sicherheitskleinspannungen erfullen.

WARNUNG! Diese Anleitung kann nicht auf alle Sicherheitsaspekte eingehen, die bei der
Verwendung auftreten kénnen. Es liegt im Verantwortungsbereich des Benutzers, diese
Anleitung zu Rate zu ziehen und geeignete Sicherheitspraktiken fur die Arbeit mit diesem
Gerat und dem konkreten gepriften Material festzulegen.

WARNUNG! In der ausfuhrlichen Anleitung wird der bestimmungsgemaBe Gebrauch des
Viskosimeters byko-visc beschrieben. Wird der Viskosimeter nicht bestimmungsgemaB ge-
braucht, kann die Wirkung von Schutzfunktionen des Viskosimeters geschwacht oder au-
Ber Kraft gesetzt werden; schwere Verletzungen kénnen die Folge sein.

WARNUNG! Das Gerat ist nicht geeignet fur die Benutzung in einer explosionsgefahrde-
ten Umgebung oder fur eine Benutzung mit Materialien, die unter den Testbedingungen
giftige oder brennbare Gase freisetzen kénnen.

WARNUNG! Erdleiter nicht trennen. Geréat nicht ohne sachgemaB installierte Erdleitung
betreiben. Wenden Sie sich an den TUV oder einen Elektriker, wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob eine geeignete Erdung verfugbar ist.
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byko-visc RT Family Deutsch

HINWEIS

Bitte beachten Sie folgende Punkte:
e Machen Sie sich mit der Bedienung des Gerates vertraut.
e Stellen Sie sicher, dass wahrend der Anwendung keine Kleidung, Schmuck oder Haare
durch bewegliche Teile mitgerissen werden kénnen.

Zusatzlicher Hinweis zur Entsorgung

Dieses Symbol bedeutet: Produkt nicht mit dem Hausmull entsorgen. Informationen zur
sachgemaBen Entsorgung alter elektrischer und elektronischer Gerate erhalten Sie bei Ih-
rem Burgerburo oder unseren Handlern. Durch Recycling dieses Produkts leisten Sie einen
Beitrag zum Schutz naturlicher Ressourcen und beugen moglichen Schaden fur Umwelt
und Gesundheit durch nicht sachgeméaBe Entsorgung vor.

Technische Daten

Temperaturbereich Betrieb: 10° C bis 40° C (50° F bis 104° F)
Lagerung: 0° C bis 60° C (32° F bis 140° F)
Rel. Luftfeuchtigkeit Bis 85% bei 35°C (95° F) nicht kondensierend
Betriebshéhe Bis zu 2.000 m (6.561 ft)
MaBe (LxBxH) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Gewicht 6,5 kg (14,3 Ibs)
Schnittstelle - byko-visc RT 2x USB Typ A
1x USB Typ C
Schnittstelle - byko-visc RT Lite [2x USB Typ A
Stromversorgung 24V === ,max. 1,25 A
Externe Eingang: 100 - 240 V¥ N\ ; 50 - 60 Hz ; max. 0,7 A
Stromversorgung Ausgang: 24V === :max. 1,25 A
Hersteller: Mean Well
Modell: GE30124
Sicherheitsnormen: UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1,
TUV BS EN/EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943,
EAC TP TC 004 approved
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Francais byko-visc RT Family

Consignes de sécurité

Avant la mise en service, lire les consignes de sécurité de I'appareil nommé dans le mode
d’emploi. Toute garantie ou droit issu de la responsabilité du fabricant est exclu en cas
d'utilisation abusif de I'appareil.

Ne transmettez cet appareil a d’autres personnes qu’avec les présentes consignes.

Pour obtenir de plus amples renseignements, adressez-vous au service aprés-vente BYK-
Gardner : https://www.byk-instruments.com

DANGER : Risque de blessure
Pannes et surcharges: Si une utilisation fiable n’est plus garantie, mettre I'appareil hors
tension et le protéger contre toute remise en service intempestive.
Une utilisation fiable n’est plus garantie :
e En cas de dommages visibles,
e sil'appareil ne fonctionne plus,
e sil'appareil a été stocké pendant une période prolongée dans un environnement dé-
favorable,
e aprés une mauvaise manipulation pendant le transport.
Défense de réparer I'appareil. Seul un sav agréé BYK-Gardner est autorisé a ouvrir I'appa-
reil.
En cas d'utilisation avec le bloc d'alimentation externe, faire attention a ce que la tension
nominale du bloc d'alimentation (voir plaque signalétique du bloc d'alimentation) coincide
avec la tension secteur de votre prise de courant.
Mettre I'appareil hors tension de la maniére suivante :
e Endébranchant la fiche secteur de la ligne secteur du bloc d'alimentation de table
externe,
e en débranchant la fiche d'entrée DC du bloc d'alimentation externe relié a I'appareil.
N'utiliser que le bloc d’alimentation compris dans I’'étendue de la livraison.

ATTENTION : Graves dommages matériels

Ne brancher a I'interface USB que des appareils répondant aux exigences en matiére de sé-
curité basse tension.

ATTENTION ! Le présent mode d'emploi ne peut aborder toutes les questions de sécurité
soulevées par |'utilisation de I'appareil. C'est a I'utilisateur de consulter le mode d'emploi
et de définir des pratiques stres pour le travail avec cet appareil et avec le matériel concret
controlé.

ATTENTION ! L'utilisation conforme du viscosimétre est décrite dans le présent mode
d’emploi. Une utilisation non conforme du viscosimétre byko-visc peut compromettre ou
shunter les fonctions de protection de I'appareil et entrainer des blessures graves.

ATTENTION ! L'appareil n'est pas destiné a une utilisation dans un environnement explo-
sible ou avec des matériaux qui peuvent émettre des gaz toxiques ou combustibles dans
des conditions de test.

ATTENTION ! Ne pas débrancher le fil de terre. Ne pas utiliser I'appareil sans mise a la
terre correctement installée. Adressez-vous a un centre de contréle technique ou a un élec-
tricien si vous n'étes pas sar de disposer d'une mise a la terre adaptée.

8 300 003 475 - 2301


https://www.byk-instruments.com

byko-visc RT Family Francais

NOTIZE

Prendre les points suivants en compte :
e Se familiariser avec I'utilisation de I'appareil.
e Assurer que pendant l'utilisation, les vétements, les bijoux ou les cheveux ne peuvent
pas étre happés par des piéces en mouvement.

Information supplémentaire pour I'élimination

Ce symbole signifie qu'il ne faut pas placer le produit avec les ordures ménagéres. Pour
plus d'informations sur I'élimination correcte des appareils électriques et électroniques
usagés, adressez-vous a votre service municipal ou a nos revendeurs. En recyclant ce pro-
duit, vous contribuez a protéger les ressources naturelles et prévenez de possibles dom-
mages pour |I'environnement et la santé entrainés par une élimination incorrecte.

Caractéristiques techniques

Gamme de température [10° C a 40° C (50° F a 104° F) pour ['utilisation
0° Ca 60° C (32° F a 140° F) pour le stockage

Humidité relative Jusqu'a 85 % sans condensation a 35 °C (95° F)
Altitude d'utilisation Jusqu'a 2.000 m (6.561 ft)

Dimensions (LxIxH) 250 x 310 x 470 mm (9.8 x 12.2 x 18.5in)

Poids 6.5 kg (14.3 Ibs)

Interface 2x USB de type A

1x USB de type C

Interface - byko-visc RT |2x USB de type A
Lite

Alimentation 24V === max. 1.25 A

Alimentation externe Entrée: 100 - 240 V ’\/; 50 - 60 Hz ; max. 0.7 A

Sortie: 24V === ; max. 1.25 A

Vendeur: Mean Well, Modele: GE30124, Normes de sécurité:
UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1, TUV BS EN/EN62368-1, AS/

NZS 60950.1, CCC GB4943, EAC TP TC 004 approuvé
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Italiano @ byko-visc RT Family

Istruzioni di sicurezza

Prima di mettere in esercizio I'apparecchio si prega di leggere le istruzioni d'uso. Se non si
utilizza lo strumento conformemente alle istruzioni non saranno accettate eventuali riven-
dicazioni relative alla responsabilita e alla garanzia.

Quando si consegna a terzi I'apparecchio, controllare di aver allegato le presenti istruzioni.
Ci sono domande? Si prega di rivolgersi al servizio di assistenza clienti BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERICOLO: Possibili lesioni
Guasti e sovraccarichi: Nel caso in cui non sia piu garantito un esercizio conforme, togliere
corrente all’apparecchio e assicurarlo per evitare un reinserimento accidentale.
Un esercizio sicuro non & garantito:

e Se |I'apparecchio presenta danni evidenti.

e Se I'apparecchio non funziona.

* Inseguito a uno stoccaggio prolungato in condizioni sfavorevoli.

¢ In seguito a notevoli sollecitazioni durante il trasporto.
Non eseguire interventi di riparazione sull’'unita. Solo sedi autorizzate alle riparazioni BYK-
Gardner possono aprire I'unita.
Se si lavora utilizzando I'alimentatore esterno, controllare che la tensione nominale
dell'alimentatore (v. targhetta identificativa dell'alimentatore) corrisponda alla tensione
nominale della presa di rete.
Come togliere corrente all’apparecchio:

¢ Scollegando la spina di rete del cavo di rete dell'alimentatore da tavolo esterno.

¢ Scollegando la spina di ingresso di corrente diretta tra |'alimentatore esterno e I'ap-

parecchio.

Utilizzare esclusivamente I'alimentatore facente parte della fornitura.

AVVERTENZA: Danni materiali di notevole entita
All'interfaccia USB possono venir collegati solo apparecchi che soddisfino i requisiti previsti
dalle prescrizioni di sicurezza per basse tensioni.

AVVERTTENZA! La presenti istruzioni non possono riportare tutti i possibili aspetti legati
alla sicurezza e i problemi che si possono presentare durante I'utilizzo. L'utente é pertanto
responsabile di utilizzare tale istruzioni come supporto e di stabilire le misure di sicurezza
adeguate al lavoro con lo strumento e con il materiale effettivamente sottoposto a test.

AVVERTTENZA! Le presenti istruzioni descrivono I'utilizzo conforme del viscosimetro by-
ko-visc. Se il viscosimetro byko-visc non viene utilizzato conformemente si potrebbe ridur-
re o addirittura annullare I'effetto delle funzioni di protezione del viscosimetro, con possi-
bili ferite gravi.

AVVERTTENZA! Lo strumento non & idoneo per essere usato in ambiente a rischio di
esplosione o assieme a materiali che potrebbero rilasciare gas tossici o inflammabili alle
condizioni di test.

AVVERTTENZA! Non scollegare il filo di messa a terra. Non utilizzare lo strumento senza
messa a terra o con messa a terra installata non correttamente. Qualora non si fosse sicuri
della presenza o meno di una messa a terra corretta, si prega di rivolgersi ad un elettricista
o ad un’associazione competente (ad es. TUV).

10 300 003 475 - 2301


https://www.byk-instruments.com

byko-visc RT Family

@ Italiano

NOTIZE
Si prega di rispettare i seguenti punti:
e Imparare a conoscere il funzionamento dello strumento.
e Assicurarsi che durante I'uso non possano essere impigliati dai componenti mobili in-
dumenti, gioielli e bigiotteria o i capelli.

Informazioni aggiuntive per lo smaltimento

Il simbolo indica: Non smaltire il prodotto assieme ai rifiuti domestici. Informazioni detta-
gliate sullo smaltimento conforme di vecchi apparecchi elettrici ed elettronici sono disponi-
bili presso I'ufficio civico comunale o i nostri distributori. Riciclando il prodotto si offre un
valido contributo alla protezione delle risorse naturali, prevenendo possibili danni all’am-
biente e alla salute legati ad uno smaltimento non conforme.

Dati tecnici

Range
di temperatura

Da 10° C a 40° C (da 50° F a 104° F) per |'esercizio
Da 0° Ca 60° C (da 32° F a 140° F) per la conservazione

Umidita relativa

Fino a 85% non-condensante a 35° C (95° F)

Altitudine di esercizio

Fino a 2.000 m (6.561 ft)

Dimensioni (LxPxA)

250 x 310 x 470 mm (9.8 x 12.2 x 18.5 in)

Peso 6.5 kg (14.3 Ibs)
Interfaccia 3x USB tipo A
1x USB tipo C

Interface - byko-visc RT
Lite
Alimentazione

1x USB Type A

24\ === max. 1.25 A

Input: 100 - 240 V ’\/; 50 - 60 Hz ; max. 0.7 A

Output: 24 V === ; max. 1.25 A

Produttore: Mean Well

Modello: GE30124

Istruzioni di sicurezza: Approvato UL62368-1, CSA C22.2 NO.
62368-1, TUV BS EN/EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943,
EACTP TC 004

Alimentazione esterna

300 003 475 - 2301 11



Espafiol @ byko-visc RT Family

Instrucciones de seguridad

Lea las instrucciones de seguridad en el manual de uso del equipo antes utilizarlo. Se decli-
na toda reclamacién en base a la responsabilidad civil del producto o sobre la garantia
cuando el equipo se usa contrariamente a las instrucciones.

Entregue el equipo a otras personas juntamente con sus instrucciones.

¢Alguna cuestion por aclarar? Dirijase al servicio de asistencia al cliente de BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PELIGRO: Peligro de lesiones
Averias y cargas excesivas. Siempre que no sea seguro utilizar el equipo, desconectelo y
asegurese que no se pone en marcha de manera accidental.
El servicio fiable no esta garantizado:
e En caso de deterioro claramente visible,
e Cuando el equipo ya no funciona,
e Cuando el equipo ha estado almacenado durante largo tiempo bajo condiciones des-
favorables,
e Con dafios durante el transporte.
No efectuar ninguna reparacion en la unidad. La unidad debe ser abierta so6lo por el servi-
cio técnico BYK-Gardner.
En caso de usar una fuente de alimentacién externa debe prestarse atencion a que la ten-
sién nominal de la misma (véase el rétulo de caracteristicas de ésta) concuerde con la ten-
sion de red.
Asi se desconecta el equipo:
e Desconectando el enchufe de la linea de suministro desde red de la fuente de alimen-
tacion de mesa,
e desconectando el enchufe de entrada de CC desde la fuente de alimentacién externa
hacia el equipo.
Emplear sélo el transformador adjunto.

PRECAUCION: Graves daios materiales

Al interfaz USB deben conectarse sélo equipos que cumplan los requerimientos de seguri-
dad para baja tension.

iADVERTENCIA! El presente manual no puede contemplar todos los aspectos de seguri-
dad relacionados con el uso del equipo. Es obligacién del usuario consultar el presente ma-
nual y definir las practicas de seguridad adecuadas para la operacién con el presente equi-
po y el material particular sometido a prueba.

iADVERTENCIA! El viscosimetro byko-visc esta disefado para el uso previsto que se des-
cribe en el presente manual. El uso del viscosimetro byko-visc con otras finalidades para
las que no ha sido disefiado puede reducir o incluso anular el efecto de las funciones de
proteccién, pudiendo llegar a provocar lesiones graves.

iADVERTENCIA! E| equipo no esta disefiado para el uso en emplazamientos con riesgo de
explosion ni con materiales que puedan liberar gases toxicos o combustibles en las condi-
ciones de prueba.

iADVERTENCIA! No desconecte el conductor de tierra. No opere el equipo sin un conduc-
tor de tierra debidamente instalado. Consulte con la correspondiente oficina de inspeccion
técnica o con un electricista si no esta seguro de disponer de una toma de tierra adecuada.
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byko-visc RT Family

@ Espafiol

NOTIZE

Tenga en cuenta lo siguiente:
e Familiaricese con el funcionamiento del equipo.
e Cuando el equipo esté en funcionamiento, tenga mucho cuidado de que las piezas
moéviles no puedan arrancarle ningun trozo de ropa, joyas o pelo.

Indicacion adicional sobre la eliminacion

Este simbolo significa: No desechar con la basura doméstica. Consulte con el correspon-
diente negociado municipal o con su proveedor la forma reglamentaria de eliminar apara-
tos eléctricos y electronicos usados. El reciclaje del presente producto ayuda a proteger y
conservar los recursos naturales y previene posibles daiios al medio ambiente y a la salud

consecuencia de una eliminacién inapropiada.

Datos técnicos

Rango
de temperatura

10° C a 40° C (50° F a 104° F) para operacion
0° Ca 60° C (32° F a 140° F) para almacenaje

Humedad relativa

Hasta el 85% sin condensacién a 35° C (95° F)

Operacién el altura

Hasta 2.000 m (6.561 ft)

Dimensiones (LxWxH)

250 x 310 x 470 mm (9.8 x 12.2 x 18.5 in)

Peso

6.5 kg (14.3 Ibs)

Interfase - byko-visc RT

2x puerto USB 2.0 tipo A
1x puerto USB 2.0 tipo C

Interfase - byko-visc RT Lite

2x puerto USB 2.0 tipo A

Alimentacién

24V === max. 1.25 A

Alimentacién externa

Entrada: 100 - 240 V’\/,’ 50 - 60 Hz; max. 0.7 A
Salida: 24 V === ; max. 1.25 A

Vendor: Mean Well

Model: GE30I24

Safety standards: UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1,
TUV BS EN/EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943,
EAC TP TC 004 approved
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Portuguese byko-visc RT Family

Instrucdes de seguranca

Antes de colocar o equipamento em funcionamento leia as instru¢des de seguranca no
manual de operagao do aparelho. Ficam sem efeito os direitos de garantia do produto, se
o aparelho for operado em desacordo com as determinacées do manual de operacao.

O aparelho s6 pode ser entregue a outra pessoa junto com estas instrugdes.

Tem alguma davida? Contate a assisténcia ao cliente da BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERIGO: Risco de lesdes
Defeitos e sobrecargas: Caso a operagdo segura ndo esteja mais garantida, desligar o
aparelho da corrente e bloquear contra funcionamento involuntario.
Uma operacdo segura ndo esta garantida:

e Quando ha danos claramente visiveis,

e Quando o aparelho nao estiver mais funcionando,

e Quando o aparelho foi armazenado sob condi¢des improprias durante periodos

prolongados,

¢ Apo6s manuseamento incorreto no transporte.
Nao efetuar reparos na unidade. A unidade deve ser aberta somente pela assisténcia
técnica autorizada BYK-Gardner.
Quando do funcionamento com a fonte de alimentacado externa, deve-se ter em atencao
que a voltagem nominal (ver plaqueta de caracteristicas da fonte de alimentagao) seja
compativel com a voltagem da tomada da rede eléctrica.
Como desconectar o equipamento:

e Desconectando o plugue de alimentagado do cabo de alimentacdo da fonte de

alimentag¢do externa

Ou

e Desconectando a entrada DC da fonte de alimentacao externa do equipamento.
Utilizar somente a fonte de alimentagao fornecida com o equipamento.

ADVERTENCIA: Graves danos materiais

Apenas dispositivos que atendam aos requisitos de seguranca para baixa tensdao podem ser
conectados a interface USB.

AVISO! Este manual ndo pode abordar todos os aspectos de seguranca que podem ocorrer
durante a utilizacao. E de responsabilidade do usuério consultar este manual e estabelecer
as boas praticas de seguranca para a utilizacdo do equipamento e do material a ser
testado.

AVISO! Os viscosimetros byko-visc s&o projetados e destinados ao uso descrito no manual.
O uso do viscosimetro para outras finalidades que nao sejam as quais o equipamento foi
projetado reduz ou elimina a protecdo oferecida pelos recursos do equipamento.
Ferimentos graves podem ocorrer.

AVISO! O aparelho nédo é apropriado para utilizacdo em ambiente com risco de explosdo
ou com materiais que, sob as condicdes de teste, possam liberar gases toxicos ou
inflamaveis a dada temperatura durante o teste.

AVISO! Nao desconecte o fio terra. Ndo opere o equipamento sem um fio terra
corretamente instalado. Consulte manutencao interna ou um eletricista habilitado caso
nao tenha certeza de que as instala¢des estejam corretas.
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byko-visc RT Family

Portuguese

NOTA

Favor observar os seguintes pontos:
e Familiarize-se com o layout e operacdo dos controles do aparelho.
e Assegure que, durante a utilizacdo, roupas largas, joias e cabelos longos nao figuem
presas nas partes moéveis durante o uso.

Informacao adicional sobre descarte

Este simbolo significa: Nao descarte este produto com o lixo doméstico. Para obter
informacgdes relativas aos procedimentos de descarte correto deste produto contate o
6érgdo competente de sua cidade ou nossos distribuidores. O descarte correto deste
produto contribui com a preservacdo da natureza e danos a saude devido as descarte

incorreto.

Dados técnicos

Faixa de temperatura

10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) em operagao
0°C-60°C (32 °F- 140 °F) durante o armazenamento

Umidade relativa

Até 85 % sem condensacdo / 35 °C (95 °F)

Altitude de operacao

Até 2.000 m (6.561 ft)

Dimensdes 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
(CompxLargxAlt)
Peso 6,5 kg (14,3 lbs)

Interface - byko-visc RT

2x porta USB 2.0 tipo A
1x porta USB 2.0 tipo C

Interface - byko-visc RT Lite

2x porta USB 2.0 tipo A

Alimentacao eléctrica

24\ === max 1,25 A

Alimentacao eléctrica
externa

Input: 90 - 264 V ’\/; 46 - 63 Hz ; max. 0,7 A
Output: 24V === ; max. 1,25 A

300 003 475 - 2301
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Nederlands @ byko-visc RT Family

Veiligheidsinstructies

Lees voor het in gebruik nemen de veiligheidsinstructies in de handleiding van het appa-
raat. Claims op grond van productaansprakelijkheid of garantie zijn uitgesloten wanneer
het apparaat tegen de bepalingen van de handleiding wordt gebruikt.

Geef dit apparaat alleen samen met deze instructies door aan andere personen.

Hebt u vragen? Neem dan contact op met de BYK-Gardner klantenservice:
https://www.byk-instruments.com

GEVAAR: Kans op letsel
Defecten en overbelastingen: Wanneer een veilige werking niet meer gegarandeerd is,
maak het apparaat dan stroomloos en beveilig het tegen onbedoeld gebruik.
Een veilige werking is niet meer gegarandeerd:
¢ Bij duidelijk zichtbare beschadigingen,
e wanneer het apparaat niet meer werkt,
e wanneer het apparaat gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden
werd bewaard,
* na grove behandeling bij versturen.
Geen reparaties aan de eenheid uitvoeren. De eenheid mag alleen worden geopend door
reparateurs die door BYK-Gardner hiertoe bevoegd zijn.
Bij gebruik met de externe adapter moet men er op letten dat de nominale spanning van
de adapter (zie typeplaatje van de adapter) overeenstemt met de netspanning van uw
contactdoos.
Zo wordt het apparaat stroomloos gemaakt:
¢ Door de stekker van de aansluitleiding van de externe adapter eruit te trekken,
e door de DC-ingangsstekker van de externe adapter naar het apparaat eruit te trek-
ken.
Gebruik alleen de meegeleverde voeding.

WAARSCHUWING: Zware materiaalschade

Aan de USB-interface mogen alleen apparaten worden aangesloten die voldoen aan de
veiligheidseisen van laagspanning.

WAARSCHUWING! Deze handleiding kan niet ingaan op alle veiligheidsaspecten die bij
het gebruik op kunnen treden. Het is voor de verantwoordelijkheid van de gebruiker, deze
handleiding te raadplegen en de juiste veiligheidspraktijk voor het werken met dit appa-
raat en het concreet geteste materiaal vast te leggen.

WAARSCHUWING! In deze handleiding wordt het doelmatige gebruik van de byko-visc
viscosimeter beschreven. Wanneer de byko-visc viscosimeter niet doelmatig wordt ge-
bruikt, kan de werking van veiligheidsfuncties van de viscosimeter worden afgezwakt of
buiten werking worden gesteld; dit kan leiden tot ernstig letsel.

WAARSCHUWING! Het apparaat is niet geschikt voor gebruik in een explosiegevaarlijke
omgeving of voor gebruik met materialen die onder testomstandigheden giftige of brand-
bare gassen kunnen produceren.

WAARSCHUWING! Aardingskabel niet scheiden. Apparaat niet gebruiken zonder correct
geinstalleerde aardleiding. Neem contact op met de TUV of een elektricien wanneer u er
niet zeker van bent of een geschikte aarding beschikbaar is.
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@ Nederlands

NOTIZE

Houdt u zich aan de volgende punten:
e Zorg dat u vertrouwd raakt met de bediening van het apparaat.
e Zorg dat tijdens gebruik kleding, sierraden of haar niet door de bewegende delen
kunnen worden gegrepen.

Aanvullende informatie over verwijdering

Dit symbool betekent: Het product mag niet met het huisvuil worden meegegeven. Voor
informatie over de juiste verwijdering van afgedankte elektrische en elektronische appara-
ten kunt u terecht bij uw gemeente of onze handelaren. Door recycling van dit product le-
vert u een bijdrage aan de bescherming van natuurlijke grondstoffen en voorkomt moge-
lijke schade voor milieu en gezondheid door onjuiste verwijdering.

Technische gegevens

Temperatuurbereik

10 °C tot 40 °C (50 °F tot 104 °F) tijdens bedrijf
0 °C tot 60 °C (32 °F tot 140 °F) tijdens de opslag

Rel. luchtvochtigheid

Tot 85 % niet condenserend / 35 °C (95 °F)

Gebruikshoogte

Tot max. 2.000 m (6.561 ft)

Afmetingen (LxWxH)

250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Gewicht

6,5 kg (14,3 Ibs)

Interface - byko-visc RT

2x USB Type A poort
1x USB Type C poort

Interface - byko-visc RT Li-
te

2x USB Type A poort

Stroomvoorziening

24\ === max 1,25 A

Externe voeding

Ingang: 90 - 264 V¥ \/ ; 46 - 63 Hz ; max. 0,7 A
Uitgang: 24V === ; max. 1,25 A

300 003 475 - 2301
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Dansk

byko-visc RT Family

Sikkerhedshenvisninger

Laes sikkerhedshenvisningerne i apparatets betjeningsvejledning fer idriftseettelsen. Drives
apparatet ikke som beskrevet i betjeningsvejledningen bortfalder ethvert krav inden for
rammerne af produktansvar og garanti.

Apparatet ma kun gives videre til andre sammen med disse henvisninger.

Har du spgrgsmal? Henvend dig til BYK-Gardners kundeservice:
https://www.byk-instruments.com

FARE for kvaestelser
Defekter og overbelastninger: Er en sikker drift ikke laengere garanteret, tages apparatet
fra streammen og sikres mod utilsigtet idriftseettelse.
Driften er ikke sikret:

e Ved tydelige skader,

e hvis apparatet ikke leengere fungerer,

e hvis apparatet blev opbevaret forkert over en laengere periode,

o efter en uskansom behandling i forbindelse med en forsendelse.
Udfer ikke selv reparationer pa modulet. Modulet ma kun dbnes af BYK-Gardner autorise-
rede veerksteder.
Under en drift med en ekstern netdel skal det sikres, at netdelens nom. spaending (se net-
delens typeskilt) svarer til stikdasens spaending.
Sadan tages apparatet fra stremmen:

e Ved at treekke i tilslutningsledningens besning pa den eksterne bordnetdel,

¢ ved at traekke i DC-indgangsbesningen pa den eksterne netdel til apparatet.
Anvend kun medfglgende netdel.

ADVARSEL alvorlige materialeskader

Der ma kun tilsluttes apparater til USB-stikket, som overholder kravene i lavspaendingsdi-
rektivet.

ADVERSEL! Denne vejledning omhandler ikke alle sikkerhedsaspekter, som kan opsta un-
der anvendelsen. Det er underlagt operaterens eget ansvar, at bruge denne vejledning
samt fastleegge egnede sikkerhedsforholdsregler for arbejdet med dette apparat og det
konkrete materiale.

ADVERSEL! Viskosimetrets byko-visc tilsigtede brug beskrives i naerveerende vejledning.
Bruges byko-visc viskosimetret ikke som tilsigtet, kan viskosimetrets sikkerhedsfunktioner
pavirkes negativt eller blive deaktiveret; dette kan medfere alvorlige kvaestelser.

ADVERSEL! Maskinen er ikke egnet til brug i eksplosive omgivelser eller til materialer,
som unter testbetingelser kan frigive giftige eller brandfarlige gasser.

ADVERSEL! Fjern ikke jordledningen. Driv ikke apparatet uden korrekt installeret jordled-
ning. Kontakt et materialeprevningsinstitut eller en elektriker, hvis du ikke er helt sikker
pa om der er en egnet afledning.
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Dansk

NOTIZE

Vaer opmaerksom pa felgende punkter:
e Seet dig ind maskinens betjening.
e Kontroller, at tgj, smykker eller har ikke kan treekkes med af de beveegelige dele un-

der driften.

Yderligere oplysninger om bortskaffelse

Dette symbol betyder: Bortskaf ikke produktet med det almindelige affald. Informationer
om korrekt bortskaffelse af gamle elektriske og elektroniske apparater findes hos de loka-
le myndigheder eller hos forhandlerne. Genbruges dette produkt bidrager du meget til at
beskytte de naturlige ressourcer og forebygger mulige miljo- og sundhedsskader ved en

ukorrekt bortskaffelse.

Tekniske data

Temperaturomrade

10° C til 40° C (50° F til 104° F) under driften
0° C til 60° C (32° F til 140° F) under opbevaring

Rel. fugtighed

Op til 85 % ikke kondenserende / 35 °C (95 °F)

Driftshojde

Op til 2.000 m (6.561 ft)

Dimensioner (LxWxH)

250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Veaegt

6.5 kg (14,3 Ibs)

Tilslutning - byko-visc RT

2x USB 2.0 type A
1x USB 2.0 type C

Tilslutning - byko-visc RT
Lite

2x USB 2.0 type

Stremforsyning

24\ === max 1,25 A

Ekstern netdel

Indgang: 90 - 264 V ’\/; 46 - 63 Hz; max. 0,7 A
Udgang: 24V === ; max. 1,25 A

300 003 475 - 2301
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Svenska @ byko-visc RT Family

Sakerhetsanvisningar

Las fore idrifttagandet sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen till instrumentet.
Ansprak fran produktansvar eller garanti ar uteslutet, nar instrumentet drivs mot
bestammelserna i bruksanvisningen.

Lamna detta instrument vidare till andra personer endast med dessa anvisningar.
Har du fragor? Vand dig till kundtjansten hos BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

FARA: Risk for personskador
Defekter och 6verbelastningar: Om en saker drift inte langre kan garanteras, skall
instrumentet goras stromlost och sakras mot ej 6nskat idrifttagande.
En saker drift ar inte garanterad:

e vid tydligt synliga skador,

e narinstrumentet inte langre fungerar,

e ndr instrumentet lagrades 6ver langre tid under ogynnsamma villkor,

e efter ovarsam behandling under transporten.
Utfér inga reparationer pa enheten. Enheten far 6ppnas endast av reparationsstéllen som
godkants av BYK-Gardner.
Vid drift med den externa natdelen ska man ge akt pa att natdelens natspanning (se
typskylten pa natdelen) dverensstammer med natspanningen i natuttaget.
Sa gors instrumentet stromlost:

e genom att dra ur natkontakten pa natanslutningsledningen till den externa

bordsnatdelen,

e genom att dra ur DC-ingangskontakten fran den externa natdelen till instrumentet.

Anvand endast det bifogade natinstrumentet.

VARNING: Svara materialskador

Till USB-granssnittet far endast instrument anslutas som uppfyller kraven for
lagspanningssakerhet.

VARNING! Denna handledning kan inte ga in pa alla sakerhetsaspekter som kan upptrada
vid anvandningen. Det tillnér anvédndarens ansvarsomrade att hamta rad i denna
handledning och att fastlagga lampliga séakerhetsrutiner for arbetet med detta instrument
och det konkreta provade materialet.

VARNING! Anvandningen enligt bestdmmelserna av byko-visc Viskosimeter beskrivs i
denna handledning. Om byko-visc Viskosimeter inte anvands enligt bestammelserna kan
verkan av viskosimeterns skyddsfunktioner forsvagas eller helt utebli; svara personskador
kan bli foljden.

VARNING! Instrumentet &r inte lampligt for anvéndning i en explosiv omgivning eller for
anvandning med material, som under testvillkoren kan avge giftiga eller brannbara gaser.

VARNING! Skilj inte fran jordledare. Driv inte instrumentet utan sakkunnigt installerad
jordledning. Vand dig till TUV (kvalitetsprovningsorganisation i Tyskland) eller en
elektriker, om du inte ar saker pa att en lamplig jordning finns.
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byko-visc RT Family @ Svenska

NOTIZE

Beakta féljande punkter:
e Gor dig fortrogen med instrumentets mandévrering.
o Sakerstall att inga klader, smycken eller har kan dras med av rérliga delar under
anvandningen.

Extra anvisning for avfallsbehandlingen

Denna symbol betyder: Lagg inte produkten i hushallssoporna. Informationer 6éver
sakkunnig avfallsbehandling av gamla elektriska och elektroniska instrument erhaller du
pa miljékontoret eller hos handlarna. Genom recycling av denna produkt [dmnar du ett
bidrag till skydd av naturresurser och férebygger mojliga skador pa miljé och halsa, som
kan uppsta genom ej sakkunnig avfallsbehandling.

e Tekniska data
Temperaturomrade 10° C-40° C(50° F - 104° F) i drift
0° C-60° C (32° F - 140° F) under lagringen
Rel. fuktighet Upp till 85 % ej kondenserande / 35 °C (95 °F)
Drift mojlig Upp till 2.000 m (6.561 ft)
Dimensioner (LxWxH) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Vikt 6.5 kg (14,3 lbs)

Granssnitt - byko-visc RT [2x USB 2.0 typ A-port
1x USB 2.0 typ C-port

Granssnitt - byko-visc RT |2x USB 2.0 typ A-port
Lite

Stromforsorjning 24V === max 1,25 A

Externt natinstrument Ingang: 90 till 264 V ’\/; 46 till 63 Hz ; max. 0,7 A
Utgang: 24V === ; max. 1,25 A
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Norsk

byko-visc RT Family

Sikkerhetshenvisninger

Les sikkerhetshenvisningene i bruksanvisningen til apparatet for igangsetting. Krav ut fra
produktansvar eller garanti er utelukket hvis apparatet drives imot bestemmelsene i
bruksanvisningen.

Lever dette apparatet kun sammen med disse henvisningene til andre personer.

For driften ma disse sikkerhetsinstruksene leses ngye gjennom, og last nedkorte instrukser
og komplett handbok her: https:/www.byk-instruments.com

FARE: Personskader mulig
Defekter og overbelastninger: Dersom sikker drift ikke lenger er garantert, ma apparatet
straks gjores stromlost og sikres mot utilsiktet igangsetting.
En sikker drift er ikke garantert:

¢ ved tydelige synlige skader,

e nar apparatet ikke lenger fungerer,

e nar apparatet ble lagret over lengre tidsrom under ugunstige betingelser,

e etter grov behandling ved forsendelsen.
Utfor ikke reparasjoner pa enheten. Enheten ma kun &pnes av reparasjonssteder autilrisert
av BYK-Gardner.
Veer ved drift med den eksterne nettdelen oppmerksom pa at nettdelens nominelle
spenning (se nettdelens typeskilt) stemmer overens med nettstikkontaktens nettspenning.
Slik gjores apparatet stromlgst:

e ved a trekke nettpluggen til den eksterne nettadapterens ledning,

¢ ved a trekke DC-inngangspluggen fra den eksterne nettdelen til apparatet.
Benytt kun nettenheten som leveres med.

ADVARSEL: Alvorlige materialskader
Til USB-grensesnittet ma kun apparater tilkoples som tilsvarer kravene til
lavspenningssikkerhet.

ADVARSEL! Denne anvisningen kan ikke ga inn pa alle sikkerhetsaspektene som kan
oppsta ved bruk. Det er brukerens ansvar a radfere seg med denne anvisningen og
bestemme egnede sikkerhetsrutiner for arbeidet med dette apparatet og det konkrete
testede materialet.

ADVARSEL! Den tiltenkte bruken av byko-visc rotasjonsviskosimeteret beskrives i denne
anvisningen. Hvis byko-visc rotasjonsviskosimeteret ikke brukes pa tiltenkt mate, kan
effekten av beskyttelsesfunksjonene til viskosimeteret svekkes eller settes ut av kraft, noe
som kan ha alvorlige skader til folge.

ADVARSEL! Instrumentet er ikke egnet til bruk i en eksplosjonsfarlige omgivelser eller til
bruk med materialer som kan slippe ut giftige eller brennbare gasser under
testbetingelsene.

ADVARSEL! Ikke trekk ut jordingsledningen. Benytt ikke apparatet uten sakkyndig
installert jordledning. Henvend deg til TUV eller en elektriker dersom du ikke er sikker pa
om en egnet jordforbindelse star til radighet.

22

300 003 475 - 2301


https://www.byk-instruments.com

byko-visc RT Family

Norsk

MERKNAD

Vennligst merk felgende punkter:
e Gjor deg fortrolig med betjeningen av instrumentet.
e Forviss deg om at ingen klaer, smykker eller har kan bli fanget inn i bevegelige deler

under bruken.

Tilleggsinformasjon som gjelder avfallsbehandling
Dette symbolet betyr: Produktet ma ikke kastes i husholdningsavfallet. Du far informasjon

om sakkyndig deponering av brukte elektriske og elektroniske apparater hos de lokale
myndigheter eller hos vére forhandlere. Ved gjenvinning av dette produktet yter du et

bidrag til vern av naturlige ressurser og forebygger mulige skader for milje og helse ved
ikke sakkyndig deponering.

Tekniske data

Temperaturomrade

10° C til 40° C (50° F til 104° F) i drift
0° C til 60° C (32° F til 140° F) under lagring

Rel. fuktighet

Opptil 85 % ikke kondenserende / 35 °C (95 °F)

Driftshoyde Inntil 2.000 m (6.561 ft)

Mal (LxWxH) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Vekt 6,5 kg (14,3 lbs)

Grensesnitt - byko-visc 2x USB 2.0 typ A-port

RT 1x USB 2.0 typ C-port

Grensesnitt - byko-visc 2x USB 2.0 typ A-port

RT Lite

Stremforsyning

24V === max 1,25 A

Ekstern stromforsyning

Inngang: 90 til 264 V’\/; 46 til 63 Hz ; max. 0,7 A
Utgang: 24 V === ; max. 1,25 A
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Suomi @

byko-visc RT Family

Turvallisuusohjeet

Lue laitteen kayttéohjeessa olevat turvallisuusohjeet ennen kayttéonottoa. Vaatimukset
tuotevastuusta tai takuusta ovat poissuljettuja, jos laitetta kaytetaan kayttdohjeen
maardysten vastaisesti.

Luovuta tama laite muille henkil6ille vain yhdessa naiden ohjeiden kanssa.

Onko kysymyksia? Kaanny BYK-Gardner asiakaspalvelun puoleen:
https://www.byk-instruments.com

VAARA: Loukkaantumisvaara
Viat ja ylikuormitukset: Jos turvallinen kaytto ei enaa ole taattua, tee laite virrattomaksi ja
varmista vahingossa tapahtuvaa kayttdonottoa vastaan.
Turvallinen kaytto ei ole taattua:
e selvasti nakyvissa olevien vaurioiden yhteydessa,
* jos laite ei enda toimi,
e jos laitetta sailytettiin pidempia aikoja epdsuotuisissa olosuhteissa,
¢ kuljetuksessa tapahtuneen karkean kasittelyn jalkeen.
Al suorita yksikolla mitaan korjauksia. Yksikén saavat avata vain BYK-Gardner'in
valtuuttamat korjaamot.
Ulkoisen virtalahteen kaytossa on huomioitava, etta virtaldhteen nimellisjannite (katso
virtaldhteen tyyppikilpi) vastaa pistorasian verkkojannitetta.
Nain laite tehdaan virrattomaksi:
e vetamalla irti poytavirtalahteen verkkoliitantajohdon verkkopistoke,
e vetamalla DC-syottopistoke irti laitteen ulkoisesta virtalahteesta.
Kayta vain mukana toimitettua verkkolaitetta.

VAROITUS: Vaikeita materiaalivahinkoja

USB-liitantaan saa liittaa vain laitteita, jotka ovat pienjanniteturvallisuuden vaatimusten
mukaisia.

VAROITUS! Nama ohjeet eivat kata kaikkia turvallisuusnakoékohtia, joita kayton aikana voi
esiintya. Kayttajan vastuulla on noudattaa naita ohjeita ja tydhon soveltuvia
turvakaytantoja laitteen kayton ja testatun materiaalin kasittelyn yhteydessa.

VAROITUS! Tassa ohjeessa kuvataan byko-visc-viskositeettimittarin tarkoituksenmukaista
kayttoa. Jos byko-visc-viskositeettimittaria ei kayteta tarkoituksenmukaisella tavalla,
viskositeettimittarin suojatoiminnot voivat heikentya ja poistua toiminnasta, mika voi
aiheuttaa vakavia tapaturmia.

VAROITUS! Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavan rajahdysvaarallisessa ymparistossa tai
materiaaleille, joista voi testausolosuhteissa vapautua myrkyllisia tai palavia kaasuja.

VAROITUS! Al4 irrota maadoitusjohtoa. Ala kayta laitetta ilman asianmukaisesti
asennettua maadoitusjohtoa. Kaanny TUV-laitoksen tai sahdasentajan puoleen, jos et ole
varma siita, etta laitteen maadoitus on oikein toteutettu.
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byko-visc RT Family

@ Suomi

ILMOITUS

Huomioi seuraavat kohdat:
e Tutustu laitteen kayttoon.
e Varmista, etteivat vaatteet, korut tai hiukset tartu kiinni liikkkuviin osiin kaytén

aikana.

Lisdohjeet havittamista varten

Tama symboli tarkoittaa: Tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Lisatietoja
sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittamisesta saat asiakaspalvelusta tai
myyntiedustajaltamme. Tuotteen kierrattaminen edistaa osaltaan luonnonvarojen
saastamista seka estaa epaasianmukaisen havittamisen aiheuttamia ymparisto- ja

terveyshaittoja.

Tekniset tiedot

Lampétila-alue

10° C - 40° C (50° F - 104° F) kaytdssa
0° C-60° C(32° F - 140° F) sailytyksen aikana

Suht. kosteus

85 % saakka ei kondensoitunut /35 °C (95 °F)

Kayttokorkeus Enintdan 2.000 m (6.561 ft)
Mitat (PxLxK) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Paino 6,5 kg (14,3 Ibs)

Liitanta - byko-visc RT

2x USB A-tyypin portti
1x USB C-tyypin portti

Liitdnta - byko-visc RT
Lite

2x USB A-tyypin portt

Virransyotto

24V === maks. 1,25 A

Ulkoinen verkkolaite

Sisdantulo: 90 - 264 V ’\/; 46 - 63 Hz ; maks. 0,7 A
Ulostulo: 24 V === ; maks. 1,25 A
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Polski

byko-visc RT Family

Wskazéwki bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem nalezy przeczyta¢ wskazéwki bezpieczeristwa zawarte w instrukgji
obstugi urzadzenia. Roszczenia wynikajace z rekojmi za produkt lub z gwarancji sa wyklu-
czone w przypadku, gdy urzadzenie jest uzywane niezgodnie z ustaleniami tej instrukgcji
obstugi.

Urzadzenie to nalezy przekazywac innym osobom tylko razem z tymi wskazéwkami.
Macie panstwo pytania? Prosimy zwrécic sie do serwisu klienta BYK-Gardner: https:/
www.byk-instruments.com

ZAGROZENIE: Zagrozenie okaleczeniem
Uszkodzenia i przecigzenia: Jezeli bezpieczna praca nie moze by¢ zagwarantowana, nalezy
odtaczy¢ urzadzenie od zasilania i zabezpieczy¢ przed nieopatrznym uruchomieniem.
Bezpieczna praca nie jest zagwarantowana:

e przy wyraznie widocznych uszkodzeniach,

e gdy urzadzenie przestato funkcjonowag,

e gdy urzadzenie byto sktadowane przez dtuzszy czas w niesprzyjajacych warunkach,

® po nieostroznym postepowaniu podczas przesytki.
Nie wolno przeprowadzac¢ zadnych napraw tej jednostki. Ta jednostka moze zosta¢ otwar-
ta tylko przez autoryzowane placéwki naprawcze firmy BYK-Gardner.
Podczas pracy z zewnetrznym zasilaczem nalezy zwrdci¢ uwage na to, zeby napiecie siecio-
we zasilacza (patrz tabliczka znamionowa zasilacza) zgadzato sie z napieciem sieciowym
Panstwa gniazdka sieciowego.
W taki sposéb odtacza sie urzadzenie od zasilania:

* poprzez wyjecie wtyczki przewodu sieciowego zewnetrznego zasilacza stotowego,

* poprzez wyjecie wtyczki wejsciowej DC od zewnetrznego zasilacza do urzadzenia.
Nalezy uzywac tylko zataczonego zasilacza sieciowego.

OSTRZEZENIE: Cigzkie uszkodzenia materiatowe
Do interfejsu USB mozna podtaczy¢ tylko takie urzadzenia, ktére odpowiadaja wymaga-
niom dotyczacym bezpieczenstwa niskonapieciowego.

OSTRZEZENIE! W niniejszej instrukcji nie oméwiono wszystkich aspektéw bezpieczen-
stwa, ktére moga wystapic¢ w trakcie uzytkowania. Uzytkownik odpowiada za znalezienie
informacji w niniejszej instrukcji oraz za ustalenie wtasciwych praktyk bezpieczenstwa w
zakresie pracy z tym urzadzeniem i konkretnym sprawdzanym materiatem.

OSTRZEZENIE! W instrukcji opisano zgodne z przeznaczeniem uzytkowanie lepkosciomie-
rza byko-visc. Jezeli lepkosciomierz byko-visc nie bedzie uzytkowany zgodnie z przeznacze-
niem, dziatanie jego funkcji ochronnych moze zostac¢ ostabione lub uniemozliwione, co
moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata.

OSTRZEZENIE! Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem ani do zastosowania z materiatami, z ktérych w warunkach testowych moga sie
wydzielac trujace lub palne gazy.

OSTRZEZENIE! Nie roztacza¢ przewodu uziemienia. Nie uzytkowac urzadzenia bez prawi-
dtowo zainstalowanego przewodu uziemienia. W przypadku braku pewnosci, czy zainsta-
lowane jest wiasciwe uziemienie, nalezy zwrécic¢ sie do TUV lub elektryka.
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byko-visc RT Family Polski

NOTICZE
Nalezy przestrzegac ponizszych zasad:
e Zapoznac sie z obstuga urzadzenia.
e Upewnic sig, ze w trakcie uzytkowania odziez, bizuteria lub wtosy nie zostana wcia-
gniete przez ruchome czesci.

Dodatkowa wskazéwka dotyczgca utylizacji

Znaczenie tego symbolu: Nie wyrzuca¢ produktu z odpadami domowymi. Informacje na te-
mat prawidtowej utylizacji starych urzadzen elektrycznych i elektronicznych mozna uzy-
ska¢ w swoim wydziale spraw obywatelskich lub u naszych dystrybutoréw. Recykling tego
produktu przyczynia sie do ochrony zasobéw naturalnych i pozwala uniknaé¢ mozliwego
zanieczyszczenia srodowiska oraz zagrozenia dla zdrowia z powodu nieprawidtowej utyli-

zadji.

I
Dane techniczne
Zakres temperatury 10° C-40° C(50° F - 104° F) w czasie pracy

0° C-60° C (32° F - 140° F) podczas sktadowania

Rel. wilgotnos¢ Do 85 % niekondensujaca / 35 °C (95 °F)
Wysokos¢ eksploatacji Do 2.000 m (6.561 ft)
Wymiary 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
(Dtug.xSzer.xWys.)
Ciezar 6,5 kg (14,3 lbs)
Interfejs - byko-visc RT 2x port USB typ A

1x port USB typ C
Interfejs - byko-visc RT Lite [2x port USB typ A

Zasilanie sieciowe 24V === max. 1,25 A
Zewnetrzne zasilanie pra- Wejscie: 90 do 264 V ’\J; 46 do 63 Hz ; max. 0,7 A
dowe Wyijscie: 24 V === ; max. 1,25 A

300 003 475 - 2301 27



Cesky (C2)

byko-visc RT Family

Bezpecnostni pokyny

Pred uvedenim zafizeni do provozu si pre¢téte bezpecnostni pokyny uvedené v jeho
navodu k pouzivani. V pfipadé, Zze vyrobek byl pouzivan v rozporu s ustanovenimi navodu,
jsou naroky vyplyvajici z odpovédnosti za jeho vady &i ze zaru¢ni Ihaty vylouceny.

Pti predani vyrobku dal3im osobam je tieba k nému pfilozit i tyto bezpe¢nostni pokyny.
Mate néjaké dotazy? Pokud ano, obratte se laskavé na zakaznicky servis firmy BYK-
Gardner: https:/www.byk-instruments.com

NEBEZPECi: Nebezpeci poranéni
Zavady a pretizeni: V pfipadé, Ze neni zaru¢ena bezpec¢nost dalsiho pouzivani, odpojte
vyrobek od zdroje elektrického proudu a zajistéte jej proti neiimysinému uvedeni do
provozu.
Bezpecnost provozu neni zajisténa:

e v pfipadé patrného vnéjsiho poskozeni,

e pokud vyrobek prestal fungovat,

e byl-li vyrobek ulozen del3i dobu za nepftiznivych podminek,

® po nesetrném zachazeni béhem dopravy.
Jednotku nikdy sami neopravujte. Otevieni jednotky je vyhrazeno vylu¢né autorizovanym
opravnam firmy BYK-Gardner.
PFi provozu s externim sitovym adaptérem se presvédcte, zda jmenovité napéti adaptéru
(viz jeho typovy Stitek) souhlasi se sitovym napétim ve vasi zasuvce.
Uvedeni vyrobku do bezproudového stavu:

e vytazenim zastreky pripojovaciho kabelu externiho stolniho sitového adaptéru ze

zasuvky,

e vytazenim zastr¢ky DC privodniho kabelu od externiho sitového adaptéru z vyrobku.
K napajeni elektrickym proudem pouzivejte vyhradné dodavany sitovy adaptér.
VAROVANI: Vazné poskozeni vyrobku
K rozhrani USB sméji byt pfipojeny pouze pfistroje, vyhovujici pozadavkim kladenym na
bezpecnost pfi malém napéti.

VAROVANI! V ramci tohoto navodu se logicky nelze zabyvat viemi jednotlivymi aspekty
bezpecnosti prace resp. riziky, ktera se béhem prace s pfistrojem mohou vyskytnout. Za
pouzivani tohoto navodu jako radce a za stanoveni vhodnych bezpe¢nostnich opatieni pro
préci se zafizenim a s konkrétnim zkousenym materialem je zodpovédny uzivatel.

VAROVANI! ZpGsob pouzivani v souladu se stanovenym G¢elem viskozimetru byko-visc je
predmétem popisu v tomto navodu. V pfipadé jiného nez zde popsaného zpusobu
pouzivani v souladu se stanovenym U¢elem dochazi ke snizeni nebo zruseni G¢inku
ochrannych funkci viskozimetru; hrozi tudiz tézké urazy.

VAROVANI! Pristroj neni vhodny k pouzivani v prostfedi s nebezpe¢im vybuchu ani spolu s
materialy, ze kterych by se béhem zkousky mohly uvolfiovat jedovaté nebo hoflavé plyny.

VAROVANI! Neodpojovat zemnici vodi¢. Zafizeni nesmi byt v provozu bez odborného
uzemnéni. Nemate-li jistotu, zda je k dispozici moznost fadného uzemnéni, kontaktujte
prislusny kontrolni Ufad nebo svého elektrikare.
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(CD) Cesky

byko-visc RT Family

NOTIZACE
Ridte se vzdy témito zasadami:
e Seznamte se se zpusobem obsluhy pfistroje.
e Zabezpeclte, ze b&hem prace s nim nebude hrozit zachyceni odévu, Sperkl ani vlast
pohyblivymi sou¢astmi pristroje.

Upozornéni ohledné likvidace

Tento symbol znamena: Vyrobek nepatti do domaciho odpadu. O spravné likvidaci starych
elektrickych a elektronickych pfistroja se informujte na pfislusnych mistech ve svém bydlisti
nebo u nasich prodejci. Umoznénim recyklace tohoto vyrobku pfispéjete k ochrané
pfirodnich zdrojl a zabranite pfipadnému poskozeni zivotniho prostiedi a zdravi osob v
dusledku nespravné likvidace.

Technické udaje

Rozsah teplot 10° C - 40° C (50° F - 104° F) pfi provozu
0° C-60° C (32° F - 140° F) pfi uskladnéni

Max. 85 % (bez kondenzace) pfi 35 °C (95 °F)

Rel. vihkost vzduchu

Provozni nadmorska vyska

Do 2.000 m (6.561 ft)

Rozméry (dx3xv)

250 x 310 x 470 mm (9, x 12,2 x 18,5 in)

Hmotnost

6,5 kg (14,3 lbs)

Rozhrani - byko-visc RT

2x port USB typu A
1x port USB typu C

Rozhrani - byko-visc RT Lite

2x port USB typu A

Napajeni elektrickym
proudem

24V === max. 1,25 A

Externi napajeni el. proudem

Vstup: 90 az 264 V f\/; 46 az 63 Hz; max. 0,7 A
Vystup: 24V === ; max. 1,25 A

300 003 475 - 2301




Slovenska @ byko-visc RT Family

Safety Instructions

Pred uvedenim do prevadzky si preditajte bezpe¢nostné pokyny uvedené v navode na po-
uzivanie pristroja. Naroky na ruc¢enie alebo zaruku za pristroj su vylu¢ené, ak sa pristroj po-
uziva v rozpore s ur¢enim uvedenym v nadvode na pouzivanie.

Tento pristroj odovzdajte dalsim osobam len spolu s tymito pokynmi.

Mate otazky? Obratte sa na zékaznicky servis BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

POZOR: Nebezpecenstvo urazu
Poruchy a pretazenia: Ak uz nie je mozné zarucit bezpecnu prevadzku, pristroj odpojte od
prudu a zabezpecte proti nezelanému uvedeniu do prevadzky.
Bezpeclna prevadzka nie je zarucena:
e prijasne viditelnych poskodeniach,
e ked pristroj nefunguje,
e ked bol pristroj po dlhsiu dobu skladovany za nepriaznivych podmienok,
¢ po hrubom zaobch&dzani pri preprave.
Nevykonavajte na jednotke ziadne opravy. Jednotku smie otvorit len opravovria, ktord au-
torizovala spolo¢nost BYK-Gardner.
Pri prevadzke s externym sietovym dielom treba dbat na to, aby sa sietové napatie sietové-
ho dielu (pozri typovy stitok sietového dielu) zhodovalo so sietovym napatim vasej sietovej
zasuvky.
Ako odpojit pristroj od napajania:
e vytiahnutim sietovej zastreky sietového privodu externého stolového sietového dielu,
e vytiahnutim DC vstupnej zastr¢ky z externého sietového dielu k pristroju.
Pouzivajte len dodany sietovy zdroj.
VAROVANIE: Vazne vecné sSkody
K rozhraniu USB sa smu pripojit len pristroje, ktoré vyhovuju poziadavkam na nizkonapat-
ovu bezpecnost.

VAROVANIE! Tento ndvod sa neméze zaoberat vietkymi aspektmi bezpe¢nosti, ktoré sa
mozu pri pouzivani vyskytnut. Je na zodpovednosti pouzivatela, aby si v tomto navode vy-
hladal informacie a stanovil vhodné bezpe¢nostné postupy pre pracu s tymto pristrojom a
konkrétnym vyskisanym materialom.

VAROVANIE! V tomto navode je popisané pouzitie viskozimetra byko-visc na uréeny
ucel. V pripade, Ze sa viskozimeter byko-visc nepouziva v sulade s uréenim, méze byt
oslabené alebo neucinné posobenie ochrannych funkcii viskozimetra alebo moéze byt zne-
funkéneny; nasledkom moézu byt vazne zranenia.

VAROVANIE! Pristroj nie je vhodny pre pouZzitie v prostredi ohrozenom vybuchom alebo
pre pouzitie s materidlmi, ktoré mézu v skisobnych podmienkach uvoltiovat jedovaté
alebo horlavé plyny.

VAROVANIE! Neodpéajajte uzemriovaci vodi¢. Pristroj neprevadzkujte bez riadne instalo-
vaného uzemnenia. Obratte sa na TUV (spolok pre technicky dozor) alebo na elektrikara,
ak si nie ste isty, ¢i je k dispozicii vhodné uzemnenie.
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byko-visc RT Family @ Slovenska

NOTIZE

Dodrzte, prosim, nasledovné body:
e Oboznamte sa s obsluhou pristroja.
e Zabezpeclte, aby pocas pouzivania nemohol byt zachyteny odev, bizutéria alebo vlasy.

Upozornéni ohledné likvidace

Tento symbol znamena: Vyrobok nelikvidujte s domovym odpadom. Informacie o odbornej
likvidacii starych elektrickych a elektronickych pristrojov dostanete na vasom mestskom
urade alebo u nasich predajcov. Recyklaciou tohto produktu prispejete k ochrane prirod-
nych zdrojov a predidete moznych $kodam pre Zivotné prostredie a zdravie kvoli neodbor-

nej likvidacii.
Technické udaje
Rozsah tepl6t 10° C - 40° C (50° F - 104° F) pri prevadzke

0° C-60° C(32° F - 140° F) pocas skladovania
Rel. vlhkost AZ do 85 % bez kondenzacie / 35 °C (95 °F)
Prevadzkova vyska Do 2.000 m (6.561 ft)
Rozmeéry (dx3xv) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Hmotnost 6,5 kg (14,3 Ibs)
Rozhrani - byko-visc RT 2x port USB typu A

1x port USB typu C
Rozhrani - byko-visc RT Lite 2x port USB typu A

Napajeni elektrickym proudem |24 Vv ===, max. 1,25 A

Externi napajeni el. proudem |vstup: 90 az 264 V ’\/; 46 az 63 Hz ; max. 0,7 A
Vystup: 24V === ; max. 1,25 A
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Slovenic¢ina byko-visc RT Family

Varnostni napotki

Pred uporabo preberite navodila za varno uporabo, ki so del navodil za uporabo naprave.
Ce se naprava uporablja v nasprotju z navodili za uporabo, so zahtevki za jamstvo za
proizvode ali garancijski zahtevki izkljuceni.

Napravo drugim osebam izrocite samo skupaj s temi navodili.

Imate kakr3na koli vprasanja? Obrnite se na servisno sluzbo podjetja BYK-Gardner: https:/
www.byk-instruments.com

NEVARNOST: Mozne poskodbe!
Okvare in preobremenitve: Ce ni mogoce ve¢ zagotoviti varnega delovanja, napravo
izklopite iz elektritnega omrezja oz. iz nje odstranite baterije in jo zavarujte pred
nenamernim vklopom.
Varno delovanje ni zagotovljeno:

e prijasno vidnih poskodbah naprave,

e (e naprava vec ne deluje,

e (e je bila naprava dolgo ¢asa skladis¢ena v neustreznih pogojih,

® po neustreznem ravnanju pri prevozu.
Enote ne poskusajte popravljati sami. Enoto smejo odpreti le s strani podjetja BYK-Gardner
pooblas¢eni serviserji.
Pri uporabi zunanjega napajalnika je treba paziti, da je nominalna elektri¢na napetost
napajalnika (glejte tipsko tablico na napajalniku) enaka elektri¢ni napetosti zidne
elektri¢ne vti¢nice.
Napravo iz vsakega elektri¢nega vira odklopite tako, da:

e zizklopom elektri¢nega vti¢a na elektri¢cnem kablu zunanjega namiznega

napajalnika,

e zizklopom vhodnega vti¢a DC, ki je speljan od zunanjega napajalnika do naprave.
Uporabljajte le prilozen napajalnik.
OPOZORILO: Huda materialna skoda!

Na vmesnik USB se smejo priklopiti samo naprave, ki izpolnjujejo zahteve glede varnosti
nizkonapetostnih naprav.

OPOZORILO! Ta navodila ne morejo obravnavati vseh varnostnih vidikov v zvezi z uporabo
naprave. Uporabnik je v okviru svojih odgovornosti dolzan upostevati ta navodila in
dolo¢iti primerne metode za varno delo in preizkusanje konkretne snovi s to napravo.

OPOZORILO! Namenska uporaba viskozimetra byko-visc je opisana v teh navodilih. Ce se
viskozimeter byko-visc ne uporablja v skladu z namembnostjo, se lahko poslab3ajo ali
prenehajo delovati zas¢itne funkcije viskozimetra; posledi¢no lahko pride do hudih
telesnih poskodb.

OPOZORILO! Naprava ni primerna za uporabo v eksplozijsko nevarnih okoljih ali za
uporabo s snovmi, ki lahko v pogojih preizkusanja sproscajo strupene ali vnetljive pline.

OPOZORILO! Ne prekinite ozemljitvenega vodnika. Naprave ni dovoljeno uporabljati brez
strokovno names¢enega ozemljitvenega vodnika. Ce niste prepri¢ani o pravilni ozemljitvi
naprave, se obrnite na zdruzenje TUV ali pokli¢ite elektri¢arja.
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byko-visc RT Family

@ Slovensc¢ina

NOTIZE

Prosimo, upostevajte naslednje tocke:
e Seznanite se z upravljanjem naprave.
e Poskrbite, da vrtljivi deli naprave med uporabo ne zagrabijo vasih oblacil, nakita ali

las.

Dodaten napotek za odstranjevanje

Ta simbol pomeni: Izdelka ne odvrzite med mesane odpadke. Za informacije o strokovni
odstranitvi starih elektri¢nih ali elektronskih naprav se obrnite na svoj ob¢inski urad ali
nase trgovce. Z recikliranjem tega izdelka boste prispevali k varovanju naravnih virov in
prepredili morebitno $kodo za okolje in zdravije, ki jo lahko povzro¢i nestrokovna

odstranitev.

Tehnicni podatki

Temperaturno
obmogje

10° C - 40° C (50° F - 104° F) med delovanjem
0° C-60° C (32° F - 140° F) za skladis¢enje

Rel. vlaznost zraka

Brez kondenzacije do 85 % /35 °C (95 °F)

Nadmorska visina

Do 2.000 m (6.561 ft)

delovanja
Dimenzije (Dx5xG) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Tezat 6,5 kg (14,3 Ibs)

Vmesnik - byko-visc RT

2x vrata USB tipa A
1x vrata USB tipa C

Vmesnik - byko-visc RT
Lite

2x vrata USB tipa A

Elektri¢no napajanj

24V === maks. 1,25 A

Zunanje elektri¢no
napajanje

Vhod: 0d 90 do 264V \v ;
od 46 do 63 Hz ; maks. 0,7 A
Izhod: 24 V === ; maks. 1,25 A
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Magyarul @ byko-visc RT Family

Biztonsagi utmutatasok

Uzembehelyezés el6tt olvassa el a biztonsagi elSirasokat a késziilék kezelési Gtmutatéja-
ban. Kizarjuk a termékfelelsség vagy garancia alapjan tamasztott igények teljesitését, ha
a készuléket az utmutatd rendelkezéseivel ellentétes médon tUzemeltetik.

Ha a készlléket tovabbadja, az itt olvashaté informaciokat is adja at.

Kérdései vannak? Forduljon a BYK-Gardner vevészolgélatahoz a:
https://www.byk-instruments.com weboldalon.

VESZELY: Sériilésveszély
Hibak és tulterhelések: Amennyiben nem lehetséges a készulék biztonsagos tizemeltetése,
kapcsolja ki az dramot és biztositsa, hogy ne lehessen akaratlanul tzembe helyezni.
A biztonsagos Uzemeltetés nem lehetséges, ha:

¢ nyilvanvalé rongalodasok észlelhetdk,

e akészulék nem mikaodik,

e akészuléket hosszabb ideig az elGirttol eltéré feltételek kozott taroltak,

o szallitaskor durvan kezelték.
A készuléken ne végezzen javitasokat. Azt csak a BYK-Gardner altal feljogositott javitohe-
lyek nyithatjak fel.
A kuls6 halozati tapegységgel valé tizemelésnél arra kell tgyelni, hogy a halézati tapegy-
ség névleges feszultsége (lasd a haldzati tapegység tipuscimkéjét) megegyezzen a halozati
csatlakozoaljzat halozati feszultségével.
A készulék arammentesitése:

o Akulsé asztali halozati tapegység hélozati csatlakozévezeték halozati csatlakozddu-

gojanak kihuzasaval,

e akulsé halozati tapegységtdl a készulékhez vezeté DC csatlakozédugo kihuzasaval.

Csak a készulékhez adott adaptert hasznalja.

FIGYELMEZTETES: Sulyos anyagi karok
Az USB csatlakozora csak olyan készulékeket szabad csatlakoztatni, amelyek megfelelnek a
kisfeszultségl védelem koévetelményeinek.

VIGYAZAT! Ebben az Gtmutatéasban nincs lehet&ség kitérni a felhasznalas kozben felléps
osszes biztonsagi szempontra. A felhasznalé felel6sségéhez tartozik, hogy kévesse ennek
az Utmutatasnak a tandacsait, és meghatarozza a készulékkel végzett munkanak és a tény-
legesen ellenérizendé anyagnak megfelel6 biztonsagi eljarasokat.

VIGYAZAT! Ez az utasitas ismerteti a byko-visc viszkoziméter rendeltetésszer hasznala-
tat. A bylo-visc viszkoziméter nem rendeltetésszerl hasznalata esetén, a viszkoziméter vé-
delmi funkcidinak hatasa csokken, vagy hatélytalanna valik, aminek sulyos sérilések lehet-
nek a kovetkezményei.

VIGYAZAT! A késziilék nem alkalmas robbanoképes kornyezetben valé hasznalatra, vagy
olyan anyagokkal torténé hasznalatra, amelyekbdl a mérési kortulmények kézott mérgezd
vagy éghet6 gazok keletkezhetnek.

VIGYAZAT! A foldelévezetst nem szabad levalasztani. A késziléket csak szakszertien be-
szerelt foldel6vezetSvel szabad Gzemeltetni. Forduljon a TUV-h6z vagy egy villanyszerels-
héz, ha bizonytalan abban, hogy megfeleld foldelés all-e rendelkezésre.
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@ Magyarul

NOTIZE

Kérjuk, vegye figyelembe a kovetkezéket:
¢ Ismerkedjen meg a készulék kezelésével.
e Gondoskodjon arrél, hogy a felhasznalas soran mozgo6 részek ruhat, ékszert vagy ha-
jat ne ragadjanak magukkal.

Plusz utmutatasok az artalmatlanitashoz
A szimbdlum jelentése: A terméket nem szabad haztartasi hulladékkal egyutt artalmatlani-
tani. Az elhasznalt elektromos és elektronikus készulékek szakszer(i artalmatlanitasarol az
onkormanyzatoknal vagy forgalmazoéinknal kaphat tajékoztatast. Ezen termék ujrahaszno-
sitasaval hozzajarul a természeti forrasok megG6rzéséhez és a szakszerttlen artalmatlanitas
elkertlésével megeldzi a kornyezet és az egészség esetleges karosodasat.

Miiszaki adatok

Hémérséklettartomany

10° C - 40° C zemben
0° C-60° C a tarolas soran

Rel. légnedvesség

Max. 85 % paralecsapdédas nélkul / 35 °C

Uzemelési magassag

Max. 2.000 m

Méretek (HoxSzéxMa)

250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Suly

6,5 kg (14,3 Ibs)

Csatol6 - byko-visc RT

2x USB A tipusu port
1x USB C tipusu port

Csatol6 - byko-visc RT Lite

2x USB A tipusu port

Aramellatas

24V === max. 1,25 A

Kulsé aramellatas

Bemenet: 90 - 264 V¥ \U/ ; 46 - 63 Hz ; max. 0,7 A
Kimenet: 24 V === ; max. 1,25 A
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Romania byko-visc RT Family

Instructiuni de siguranta

Cititi iTnainte de punerea in functiune instructiunile de siguranta din manualul de utilizare
al aparatului. Revendicari bazate pe responsabilitatea pentru produs sau pe garantie sunt
excluse daca produsul este pus sa functioneze contrar prevederilor din manualul de
utilizare.

Dati acest aparat altor persoane numai insotit de instructiunile de fata.

Aveti intrebari? Adresati-va echipei de servicii pentru clienti de la BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

PERICOL: Risc de ranire
Defecte si suprasolicitari. Daca nu mai este asigurata functionarea in siguranta, scoateti
aparatul de sub tensiune si asigurati-l contra unei repuneri neintentionate in functiune.
Functionarea in sigurantd nu este asigurata:

e lastricaciuni evident vizibile,

e cand aparatul nu mai functioneaza,

e daca aparatul a fost tinut pe termen lung in conditii vitrege,

e dupa o manipulare dura la expediere.
Nu efectuati reparatii asupra unitatii. Deschiderea unitatii este permisa numai punctelor
de reparatii autorizate de catre BYK-Gardner.
La utilizarea cu adaptorului de retea extern trebuie avut grija ca tensiunea nominala a
adaptorului de retea (vezi placuta de tip a adaptorului) sa corespunsa tensiunii nominale a
prizei folosite.
Asa se scoate aparatul de sub tensiune:

e Prin scoaterea din priza a fisei adaptorului de retea extern de masa,

* prin scoaterea fisei de alimentare cu CC a aparatului de la adaptorul de retea extern.
Folositi numai alimentatorul de retea care face parte din livrare.

AVERTISMENT: Stricaciuni materiale grave

La interfata USB au voie sa fie conectate numai aparate care indeplinesc cerintele de
siguranta la joasa tensiune.

AVERTIZARE! Aceste instructiuni nu pot cuprinde toate aspectele de siguranta ce pot
aparea in timpul utilizarii. Este de raspunderea utilizatorului ca pe baza acestor
instructiuni sa stabileasca practici de siguranta adecvate pentru lucrul cu acest aparat si cu
materialul concret verificat.

AVERTIZARE! Utilizarea conform destinatiei a viscozimetrului byko-visc este descrisa in
aceste instructiuni. Daca viscozimetrul byko-visc nu se foloseste conform destinatiei,
functiile de protectie ale viscozimetrului pot fi afectate sau anulate, iar acest lucru poate
cauza leziuni grave.

AVERTIZARE! Aparatul nu este prevazut pentru o utilizare intr-un mediu exploziv si nici
pentru o utilizare cu materiale care pot elibera in timpul testului gaze toxice sau
inflamabile.

AVERTIZARE! Nu deconectati conducta de pamantare. Nu utilizati aparatul fara conducta
de pamantare instalata corespunzator. Daca nu sunteti sigur cu privire la o pamantare
adecvata, adresati-va unui electrician sau TUV.
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Romania

NOTIZE

V& rugam sa respectati urmatoarele:
e Familiarizati-va cu operarea aparatului.
e Asigurati-va ca in timpul utilizarii nu pot fi prinse haine, bijuterii sau parul de catre

piesele aflate in rotatie.

Indicatii suplimentare privind dispunerea ca deseu

Acest simbol inseamna: Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Informatii referitoare la
debarasarea corecta a aparatelor electrice si electronice uzate veti obtine de la biroul
public sau de la reprezentantul nostru. Prin reciclarea acestui produs contribuiti la
protejarea resurselor naturale si evitati daune posibile aduse naturii rezultate dintro
debarasare necorespunzatoare.

Date tehnice

Domeniul
de temperaturi

10° C - 40° C (50° F - 104° F) in exploatare
0° C-60° C(32°F - 140° F) pe timpul depozitarii

Umiditatea rel.

Pana la 85 % fara condensare / 35 °C (95 °F)

Altitudine geografica de
functionare

Pana la 2.000 m (6.561 ft)

Dimensiuni (luxlaxin)

250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Greutate

6,5 kg (14,3 Ibs)

Interfata - byko-visc RT

2x port USB tip A
1x port USB tip C

Interfata - byko-visc RT Lite

2x port USB tip A

Alimentarea cu curent el.

24V === max. 1,25 A

Sursa externa de curent

Intrare: 90 pana la 264 V’\/; 46 pana la 63 Hz ; max.
0,7A
lesire: 24V === ; max. 1,25 A
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Bbnrapcku byko-visc RT Family

YkasaHus 3a 6e3onacHoOCT 3a

Mpeav pa nycHeTe ypeaa B AelicTBue, MpoyeTeTe ykasdaHusiTa 3a 6e30nacHoCT B
PBKOBOACTBOTO 3a obcnyxBaHe Ha ypefa. M3knoysaT ce npeTeHLuun Bb3 OCHOBA Ha
OTTOBOPHOCTTa 3a NPOAYKTa WUIN rapaHuusaTa, ako ypeabT ce U3Mosi3Ba B NpoTMBopeymne ¢
npeanMcaHnsita B pbKoBOACTBOTO 3a 06CnyxBaHe.

MpepnaBaiiTe TO3M ypea Ha Apyru NULA@ caMo 3aefHO C HacTOALMTE yKa3aHus.

Vmate nu Bbnpocn? O6bpHETE ce kbM oTAena 3a obcnyxBaHe Ha knueHTn Ha BYKGardner:
https://www.byk-instruments.com

OHNACHOCT: Bb3MOKHH ca HADAHSIBAHMSI
[edektn n npetoBapsaHe: Ako BeYe He e rapaHTupaHa 6esonacHa pabota, naknioveTe ypeaa
Taka, 4Ye B HEro Ja He nNpoTuya enekTpuyeckn Tok, 1 ro obesonacerte cpelly HeBOJTHO
BKMOYBaHe.
He e rapaHTpaHa 6e3onacHa paboTa B cnefgHuTe cnyvam:

*  Mnpv BUAMMM NOBPeEAU,

* KOrato ypeabT Beye He PYHKLMOHMPa,

* KOrato ypeabT e Gun cbXxpaHsiBaH NPoAbIMKUTENHO BPpEME NPy HENOAXOASLLM YCIOBUS,

« cnep rpy6o MaHunynupaHe npv ekcrneavpaHeTo.
[la He ce n3BBLPLUBAT PEMOHTU Ha 6roka. BrokbT Moxe Ja ce oTBapsi caMoO OT PEMOHTHU 3BEHa,
oTopuaupanu ot BYK Gardner.
Mpu paboTa ¢ BbHLIHKSA 3axpaHBaly 6510k TpsioBa Aa ce BHYMaBa HOMWHAMHOTO HanpexeHue
Ha T03M 6rok (BUX HeroBaTa uaeHTUdMKaLMoHHa Taberka) a cbBnaga ¢ HOMUHANHOTO
HanpexxeHue Ha BalLWsi MPEXOB KOHTaKT.
YpeabT ce U3KIoYBa OT HarNpeXeHWe Mo CNeaHUs HauvH:

*  KaTO Ce M3BaAu MPEXOBUST Lencen Ha kabena 3a 3axpaHBaHe OT MpexaTa Ha BbHLUHUS

3axpaHBaLy, 6nok,

* KaTo Ce U3BaaM LencenbT Ha BbHLUHUSA 3axpaHBaly 6nok 3a DC-Bxopa Ha ypeaa.

M3non3BaiiTe camo NpUNoXeHVst MpexoB aaanTep.

NPEAYHPEXIEHUE: Texku MaTepHaJHU IEeTH
Kbm USB unHTepdpelica moraT aa ce cBbp3BaT camo ypeau, KOMTO OTroBapsAT Ha M3UCKBaHWSATa
3a 6e30MacHOCT Npy HCKO HanpeXeHue.

NPEOYNPEXXOEHUE! Te3n ykasaHust He MoraT Aa o6xBaHaT BCUYKM acnekTy Ha
6Ge3onacHoCTTa, KOUTO MoraT fa Bb3HWUKHAT Mo Bpeme Ha pabota. OTroBOpHOCT Ha
noTpeGuTens e ce KOHCYNTUpa C Te3un ykazaHus 1 Ja Cb3haje BCUYKM HEOBXOAMMM NPaKTUKU
3a 6esonacHocT 3a paboTa C ToBa yCTPOMCTBO U KOHKPETHUSA NMPOBEPEH MaTepuar.

NPEOYNPEXKOEHUE! B Te3un ykasaHusi ce onucea ynotpeba no npegHasHadveHve Ha byko-visc
pOTaLMOHeH BUCKO3UMETBbP. Ako byko-visc poTaLMOHHUAT BUCKO3MMETBP HE CE U3MNOoNn3Ba no
npeaHasHayeHne, epekTbT Ha 3aLlUTHUTE (DYHKLMM Ha BUCKO3MMETBPa MoXe Aa 6bae
oTcnabeH unv fa usyesHe, KOeTo Aa AOBEAE [0 CEPUO3HN HapaHsiBaHUsL.

NPEOYNPEXXOEHUE! Toa ycTpolicTBO He e noaxoasLlo 3a ynorpe6a BbB B3pnBoonacHa
cpeaa, unu 3a ynotpe6a 3aeqHo ¢ MaTepuanu, KOuTo B TECTOBY YCIOBUS! MOraT Aa oTaenst
TOKCUYHY WMN 3ananvimu rasose.

NMPEQYNPEXOEHUE! He paseavHsiBaiTe 3a3emsiBalLynsi NPOBOAHMK. YCTPOUCTBOTO He
hyHKLMOHMpPa 6e3 NpaBUMHO MHCTaNMpaH 3asemsiBall, NPOBOAHUK. AKO HE CTe CUTYPHU Aanu e
HanMyHO NOAXOASALLO 3a3eMsBaHe, KOHCYNTUpanTe ce C eneKTPOoTeXHWK unu ¢ TUV.
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Bbnrapcku

HOTU3UPAHE
Mons, cbbniopaBaiite cnegHUTe TOYKU:
+ 3anosHaliTe ce c HauYMHa Ha paboTta Ha ycTPOWCTBOTO.
* Yb6epeTe ce, Ye N0 BpeMe Ha paboTa B yCTPOMCTBOTO He MoraTt Aa 6baart 3axBaHaTu
4acTu OT Apexu, GrkyTa UM Koca OT NOABWXHMW YacTu.

JonbJHUTEHA HHPOPMALUSA 32 H3XBbPJISIHETO

To3u cumBon o3Hayasa: MpodyKTbT He e NpeAHa3HauveH 3a U3XBbpPIIsHE 3aefHO C GUTOBM
oTnagbuu. 3a MHOPMaLMS OTHOCHO MPaBUMHOTO M3XBBLPIISIHE Ha CTapy eNeKTPUYECKM 1
€NeKTPOHHW Ypeau, Morsl, CBbPXETe Ce C BaluaTa obLyyHa Unu HalumTe JocTaBunum. Ypes

peuunKnupaHe Ha TO3W NPOAYKT MoXeTe [a AoNpuHeceTe 3a onasBaHeTO Ha NPUPOAHUTE
pecypcu, KakTo 1 Aa NpefoTBpaTUTE 3aMbpCsiBaHE Ha OKONMHAaTa cpefa W yBpexaaHe Ha
3[paBEeTO NOPaAN HEMPABUIHO U3XBBPIISHE.

TexHUYeCKH TaHHU

TemnepaTtypeH avanasoH

10° C po 40° C (50° F go 104° F) npu pa6oTa
0° C go 60° C (32° F go 140° F) npu cbxpaHeHue

OTH. BnaXHocT

[o 85 % 6e3 koHaeHsauus / 35 °C (95 °F)

EkcnnoartaumoHHa [o 2.000 m (6.561 ft)

BUCOYMHA

Paavepu (OxLIxB) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Terno 6,5 kg (14,3 Ibs)

WHTepdelic - byko-visc 2x USB Type A port

RT 1x USB Type C port

WHTepdelic - byko-visc 2x USB Type A port

RT Lite

En. 3axpaHBaHe

24V ===  wmakc. 1,25 A

BbHLWHO en. 3axpaHBaHe

Bxoa: 90 oo 264 V ~o ;46 no 63 Hz ; makc. 0,7 A
N3xop: 24 V === : makc. 1,25 A
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eAANVIKG byko-visc RT Family

YTod¢€igeIC aag@aAciag

Ipw ) 0éon o€ Aettovpyia Slofdote TG VTITOSEIEEG AGPAAEING OTIG 0dNYiEG XEPIGHOV TNG GLOKEVTHG.
‘Otav 1 cvokev] xpnotpoTiombel evavtio oTIG VTTOSEIEELS TIOV AVOPEPOVTUL OTIG 0dNYIES XEPIGHOD,
OTtoKAEIOVTOL Ol OTIOTNGELS OO TNV €VOVVY TIPOidVTOG 1 TV £yyinon.

Toapadidete avt T cLGKELT 68 GAAD GTOPO HOVO Hali He avTég Tig LTTodEiEeLs.

‘Exete epothioslg; Amotadeite 610 oépPig Tiehatdv g etapeiog BYK-Gardner:
https://www.byk-instruments.com

KINAYNOZX: Kivévvog TpavHaTiopol
AOTTOHATO KO DTIEPPOPTAOCELG: Xe TIepITITmOon TIoL 1 ac@aing Aertovpyia dev eEac@ariletat TAEoV,
0éote ™ cvokeL} ekTOG PEOHATOS Kot ao@AAioTE TV aTtO TUYXOV aBEANTY Béon oe Aettovpyia.
Mo ac@olig Aettovpyia dev e&aopariletar:
®  og TIEPITITMOT EVKPVAOG EHPAVAOV LDV,
® Otav N cvokevn de Aertovpyei TIAEoY,
® 4tov 1 cuokevn eixe artodnkevtel Yoo HeyGAa xpovikd SteThHoTo KaTm artd avtitosg cuvOnKeg,
®  peT aTtd aTPOGEKTO YEPIGHO KOTA TNV OTIOGTOAT.
Mnv ektehkeite Kapio eTokev) 0T Hovado. H povada etiirpémetan va avoi&el Hovo ard e£ovetodotn-
péva péow g etarpeiog BYK-Gardner kévipa emickevnc.
Katd m Aetrovpyia pe 10 e£0TEPIKO TPOPOSOTIKO TIPETIEL VOL TIPOGEEETE, VAL TOTILETAL 1] OVOHAGTIKY
T6om 10V TPoPodotikoy (BAETE Tivakida THTIOL TOV TPOPodoTikoy) He TV TGom Tng Tipilag Tov pevpa-
10G.
"Etot tifeton ) cuokevn ektog pedpaTog:
® [ TNV 0QOIPEST) TOV PIG TOL UY®YOL GUVAESNS HE TO dikTLO TOV E€WTEPIKOV ETUTPATIELION TPOPO-
dotkov,
® e Vv agaipgon oL @i e166d0v DC amtd 10 eEwTeptd TPOPOSOTIKO GTN GLGKELT.
XpnotoTioEite HOVO TO GUVIIUHEVO TPOPOSOTIKO.
MMPOEIAOIIOIHXH: Xofapég {nMiég vAkov

X 0vpa Sertapng USB emrpémetat va 6uv3E0vVToL HOVO GUGKEVEG, TIOV TIANPOVV TG ATTOLTIGELS Y10l
NV AoOIAEL YOUPNANG TAoNG.

MPOEIAOITIOIHXZH! Avtég ot 0dnyieg dev PTIOpovV va. avapépovtot oto {ntipata aceaieiog, To
oTtoia. ITopovV va TLOPOVGLUGTOVY KOTE TN XpNoT. AVikel 6TV Tieployr] evdhvng Tov xpNoT, vo Gup-
Bovigvutel avtég TIg 0dMyieg Kot vo kKabopioel KATIAANAEG TIPAKTIKES ao@aAeiog Yo TNV epyacia He avt
TN GUGKELT] KO TO GUYKEKPIHEVO ELEYHEVO VAIKO.

MPOEIAOIIOIHZH! H ypfion cOHe@va Pe To 6KOTIO TIpooptopod tov Emdopetpov «byko-visc» Tte-
prypdoetol oe avtég Tig 0dnyieg. Otav to 1EwdopeTpo «byko-visc» ¢ ypnowomombei coOppova Pe to
GKOTIO TIPOOPIGHOV, TO ATIOTELEGHO TMV AELTOVPYLOV TIPOSTAGIAG TOV 1EOSOPETPOV PTTOpET Vo Petmbel
1 vo. PNdeVIoTe, 01 GVVETTELEG PTTOpEL Vol givat coBapoi TpavpaTicol.

IMPOEIAOIIOIHXZH! H cvokevn dev givatl KatdAAnin yio ) xprion o€ Eva eTukivouvo yio Ekpnén Tie-
pGAROV M Yo pa xpfiom ME VAIKE, ToL oTtoiol KAt oTtd Tig cuviKkeg dokiung pPTopet va ehevbepdcovv
SNANpLddn 1 edpAekta aépto.

MPOEIAOIIOIHZIH! Mnv omocuvdécete Tov aywyd ysiw(s__ng. Mn AEITOVPYHOETE TN GVOKELT] YWPIG
6MOOTA EYKOTEGTNHEVO aymY0 yeimong. ATievbuvbeite oto TUV 1 oe évav nhektporoyo, otav dev eiote
oiyovpot, edv LVTIAPYEL Po KATAAANAN yeioon.
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XHMEIQXTE

Tpocé&te Tlapakai® To akdlovbo onpeio:
e  Efoweinbeite Pe 10 YEPIGHO TG GLOKEVNG.
*  Befawbeite, 0Tt katd ™ SGpKeEL TG ¥PoNG dev UTTopEL va TiaoeTtohy podye, KOGHMHOTe 1) HoA-
A aTto Tor KivoOHEvVa PEPT.

IpocOetn vVILHdEEN Yo TV aTOGVpoY

Avt6 10 GUHPPOLO onpaivel: My aTtocvpeTe T0 TIPOTOV PE T owKlakd artoppippota. [TAnpoopieg yo
NV eVIEIEYHEV OTIOGVPGT] TOV TIOADV NAEKTPIKGOV KoL NAEKTPOVIKOV GUOKEV®OV HUTIOPEITE VoL £XETE
GTIG AVTIOTOYES VTINPEGIEG TOV POV GOG 1} GTOVG AVTITTPOSHOTIONS HaG. Me TV avakOKA®GT avTon
TOL TIPOToVTOG Ponbddte GtV TPOGTAGIO TOV PUGIKAOV TIOP®V Kat TipoAap Pavete TibavEg Cnpiég oTo Tte-
pBGALOV Kot GTNV VYEia OTIO TN PN evOEdeLyHéVT aTtOoLPOT).

Teyvikd otoyyeio

Tepoyn 10° C 40 40° C (50° F £wg 104° F) oe Aertovpyia

Oeppokpaciog 0° C é0g 60° C (32° F g 140° F) xatd ) Sidpkeia g amodikevong
Tyet. vypacio Méypt kar 85 % yopig Snuovpyia dpodcov / 35 °C (95 °F)

Yyopetpo Asrtovpylog Méypt kar 2.000 m (6.561 ft)

Awotaoeig (MXIIXY) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Bapog 6,5 kg (14,3 lbs)

Awoovvdeon - byko-visc RT |2x ®vpo USB thmov A
1x ®vpa USB to1ov C

Awctvdeon - byko-visc RT |2x ®@vpa USB totiov A

Lite

Topoyn pevpaTog 24V === puéy. 1,25 A

EEotepic 1pogodosia ped- | Eisodoc: 90 éwg 264 V 4 NS ; 46 tog 63 Hz ; pgy. 0,7 A
Hotog 'BEodog: 24 V === ; uéy. 1,25 A
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Tarkce

byko-visc RT Family

Guvenlik uyarilari

Kullanmadan 6nce cihazin kullanim kilavuzundaki gtivenlik talimatlarini okuyunuz.
Cihazin kullanim kilavuzundaki talimatlara aykiri sekilde kullaniimasi durumunda, trtin
sorumluluk ve garanti talepleri gegersiz olur.

Bu cihazi, sadece bu uyarilarla birlikte baska kisilere veriniz.

Sorulariniz mi var? BYK-Gardner musteri hizmetlerine basvurunuz:
https://www.byk-instruments.com

TEHLIKE: Yaralanma tehlikesi
Arizalar ve asiri yukler: Guvenli bir calisma saglanamazsa, cihaz kapatilmali ve istenmeyen
kullanima karsi emniyete alinmalidir.
Guvenli bir calismanin garanti edilmedigi durumlar:
¢ Acikca gorilen hasarlar olmasi durumunda,
e cihaz artik calismiyorsa,
e cihaz uzun sure uygun olmayan kosullarda depolanmissa,
¢ nakliye sirasinda uygun olmayan durumlara maruz kalmissa.
Cihazda hicbir onarim yapmayiniz. Cihaz sadece BYK-Gardner tarafindan yetkilendirilmis
onarim merkezlerinde aciimalidir.
Harici gu¢ kaynagdi ile kullanimda, gui¢ kaynagi voltaj tipinin (bkz. glic kaynagi Unitesinin
tip etiketi) elektrik prizinizdeki voltaj tipiyle ayni olmasina dikkat edilmelidir.
Cihaz bu sekilde akimsiz duruma getirilir:
e Harici guc kaynagi sebeke baglanti kablosunun fisini cekerek.
¢ Cihaza giden harici gli¢ kaynagi DC-giris fisini cekerek.
Sadece birlikte teslim edilen gug kaynagini kullaniniz.

UYARI: Ciddi malzeme hasarlari

USB arabirimine sadece algak gerilim guvenligi gereksinimlerine uygun cihazlar
baglanmalidir.

UYARI! Bu kilavuzun, kullanim esnasinda ortaya ¢ikabilecek tim gavenlik hususlarini
eksiksiz olarak ele almasi mumkun degildir. Bu kilavuzdan yola cikarak cihazin kullanimi
icin uygun guvenlik pratiklerinin gelistirilmesi ve kesin olarak test edilip onaylanmis
malzemenin belirlenmesi kullanicinin sorumlulugundadir.

UYARI! byko-visc akismazlik 6l¢im cihazinin (viskozimetre) amacina uygun kullanimi bu
kilavuzda tarif edilmistir. byko-visc akismazlik 6l¢ctim cihazinin (viskozimetre) amacina
uygun bir sekilde kullanilmamasi durumunda, cihazdaki koruyucu fonksiyonlarin etkisi
azalabilir veya tamamen ortadan kalkabilir - bunun sonucunda ciddi yaralanmalar
meydana gelebilir.

UYARI! Cihaz patlama riski tasiyan ortamlarda ve test kosullarinda zehirli veya yanici gaz
salinimi yapma olasiligi bulunan malzemelerle birlikte kullanima uygun degildir.

UYARI! Toprak iletkenini ayirmayin. Cihazi dizgtin désenmemis toprak iletkeniyle
calistirmayin. Uygun bir topraklamanin olup olmadigindan emin degilseniz, Almanya igin
TUV'e veya bir elektrikciye basvurun.
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byko-visc RT Family Tarkce

BiLDIRIM
Asagidaki noktalara dikkat edin:
e Cihazin kullanimina ile ilgili bilgi edinin.
e Uygulama sirasinda giysi, taki veya saclarinizin hareketli parcalara takilmamasina
6zen gosterin.

Bertaraf icin ek bilgi

Bu simge su anlama gelmektedir: Uriin, evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmemelidir. Eski
elektrikli ve elektronik cihazlarin usultine uygun bir sekilde bertarafi ile ilgili bilgiler icin
Vatandaslik Burosu'na (Almanya) veya bayilerimize basvurabilirsiniz. Bu Grtinan geri
donusturialmesini saglayarak hem dogal kaynaklarin korunmasina katkida bulunacak, hem
de usultine uygun olmayan bertarafin doga ve insan saghgi tizerinde yol acacagi olasi
zarari engellemis olacaksiniz.

I
Teknik bilgiler
Sicaklik arahgi 10° C-40° C (50° F - 104° F) calisma sirasinda
0° C-60° C (32° F - 140° F) depolama sirasinda
Bagil nem %85'e kadar, 35° C'de (95° F) yogusma olmadan
Kullanim yuksekligi (irtifa) 2.000 m.'ye (6.561 ft) kadar
Boyutlar (UxGxY) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)
Agirhk 6,5 kg (14,3 Ibs)
Arabirim - byko-visc RT 2x USB Type A

1x USB Type C
Arabirim - byko-visc RT Lite 2x USB Type A

Gug kaynagi 24V ===, maks. 1,25 A
Harici akim beslemesi Giris: 90 ila 264 V"N ; 46 ila 63 Hz ; maks. 0,7 A

Cikis: 24V === ; maks. 1,25 A
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Pycckuii

byko-visc RT Family

YkasaHna no TexHuke 6e3onacHocTu

Mepen BBOAOM B 3KCMMyaTaLMio 03HAKOMbTECH C yKa3aHWsMU MO TexHUke 6e30nacHoCTu, co-
AepXalliMMncs B pykoBoACTBe Mo akcnnyatauum npubopa. MNpeteHann no kavecTsy nsgenus
UNu rapaHTuiiHble TpeGoBaHUs He NPYHMMAOTCA B TOM Cryyae, ecrnv aKkcrnyartaums npuéopa
OCYLLECTBMSIETCS C HapyLleHneM TpeGoBaHWii PyKOBOACTBA MO dKCnyaTauum.

MepepnaBaiTte Nnpubop ApYrM Nonb3oBaTeNsiM TONbKO BMECTE C AaHHbIMU YKa3aHUAMMU.

Y Bac nmetotcst Bonpockl? ObpaTtuTteck B cepBucHyto cnyx0y dunpmbl BYK-Gardner: https://
www.byk-instruments.com

OIIACHOCTD: Yrpo3a TpaBMaTu3Ma
[edexTbl 1 neperpysku: B cnyyae HeBo3MOXHOCTH obecneveHuns 6esonacHol akcnnyaTauum
crefyeT OTKIIOYMTL NPUGOP OT CETU U NPUHSATL MePbl K TOMY, YTOObI €ro HEBO3MOXHO BbINo He-
npefHamMepeHHoro BknounTb. besonacHas akcnnyaTtauua He obecneymBaeTcs:

* [pu ABHBIX BU3yanbHO Pa3nnyMMbIX NOBPEXAEHUSX,

* ecnu npubop nepectan paborarb,

*  Npv ANUTENbHOM XpaHeHUN B HebnaronpuaTHbIX YCNOBUSX,

* B pesynbTaTe NoBPeXAEeHUs Npu TPaHCMOPTUPOBKE.
PemoHTUpoBaTb yCTPOICTBO 3anpeLyaeTcs. YCTPOMCTBO pa3pellaeTcst OTKpbIBaTb TOMbKO B aB-
TOpU3oBaHHbIX pupmon BYK-Gardner peMOHTHbIX MacTepCKuMX.
Mpu paboTe ¢ BHELHUM BIOKOM NUTaHWSA criedyeT CrneauTb 3a Tem, HOMUHaNbHOe HanpshkeHne
6noka nuTaHus (CM. TUMOBYIO Tabnnuky Ha 6110ke NMTaHUs) COOTBETCTBOBANO CETEBOMY Hanps-
XeHuto B Balueli ceTeBol poseTke.
Mopsgok oTknoYeHns npubopa oT UCTOYHMKA NUTaHUSAN:

+ [yTem nsBneveHns ceTeBOro LUTEKEpa CETEBOro NpoBoAa BHELLHEro HacTonbHoro bnoka

nuTaHus,

* MyTeMm usBneyeHus BxodHoro wrekepa DC BHelwwHero 6noka nuTaHns k npuéopy.

Vcnonb3yiiTe Tonbko 610K NMTaHUSA, NOCTaBNAEMbIi BMecTe B Npubopom.

HNPEAYIPEXIEHUE: 3naunTenbHbIi MaTepuaJbHbIH yiiepo
K pasbemy USB paspeluaeTtcs nogkntoyats TONbKO Te Npubopkl, KOTOPbIE COOTBETCTBYHOT TPe-
60BaHMsAM 6e30NacHOCTU NpK SKCMNyaTaummn HU3KOBOMbTHOrO 060pyA0BaHNS.

NPEOYNPEXOEHUE! He Bce Bo3Hukalowme B Xofe dKcrnyaTtauum acnekTbl 6esonacHoctv
MOryT GbITb PACCMOTPEHBI B paMKax [aHHOro pyKoBOACTBa. 3a o6paLleHve K AaHHOMY PyKo-
BOACTBY AJIS NOMyYeHNst MHOPMaLMK 1 onpeaeneHns NoAXoAALLMX NPaKTUYECKUX METOA0B
obecneyeHuns 6eaonacHocTu npu paboTte ¢ NPMBOPOM U KOHKPETHLIM MPOBEPEHHBIM MaTepua-
JIOM OTBETCTBEHEH MOMNb30BATENb.

NMPEQYNPEXOEHUE! B naHHOM pyKOBOACTBE OMUCHIBAETCS UCMOSIb30BaHWE MO Ha3HaYeHUo
Bucko3umeTpa byko-visc. Ecnu BuckoaumeTp byko-visc ncnonb3syeTtcsi He no HasHaveHuto, To
MOXeET GbITb CHUXeHa 3pPEKTUBHOCTb AEWCTBUS €ro 3aLUTHBLIX (PYHKLMIA UK Takue yHKLUK
6yayT OTCYTCTBOBATb, YTO MOXET CTaTb NPUYNHOV Cepbe3HbIX TPaBM.

NPEOYNPEXXOEHUE! Mpubop He npeaHa3HayeH Ans UCNOSb30BaHUsi BO B3pbIBOONACHOMN
OKpY>KaloLLiel cpefie v He roauTCs Ans UCMoNb30BaHUs C MaTepuanamu, KOTopble B YCIOBUSX
npoBeAeHUs MPOBEPOK MOTYT BbICBOGOXAATL TOKCUYHbIE I FOproYMe rasbl.

NPEOYNPEXXOEHUE! He oTcoeamnHsaTs 3asemnsiowmii nposoa. He akcnnyatuposaTtb npubop
6e3 Hagnexalum obpa3om yCTaHOBIIEHHOrO 3asemnsioLero npoeoga. ObpaTuteck B Hag3op-
HYH0 CryBY WM K 3NEKTPUKY, €CIN Bbl HE YBEPEHbI B HAMYMI COOTBETCTBYIOLLLErO 3a3emsie-
HUS.
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byko-visc RT Family Pyccknii

BHUMAHUE
MoxanyiicTta, cobnioaainTe cneaytollee:
+ OsHakoMbTechb C ynpaBneHvem npubopom.
* YBeguTechb, YTO BO BpEMSsI MOMb30BaHNA NPUBOPOM OTCYTCTBYET BO3MOXHOCTb BTAMMBA-
HUS NOABWXHBIMW AeTansiMy oAexabl, yKpaLleHWiA unu Bosoc.

Jlono/IHUTe/IbHOE YKAa3aHUe N0 YTHIU3AINT

3T1OT cumBOn 03HavaeT: He BbibpackiBaTb n3genve B ObiToBble 0TX0AbI. VIHopMmauumio o cooT-
BETCTBYIOLLEN YTUNU3ALMK CTaPbIX ANEKTPUYECKUX UMK SNEKTPOHHBIX NPMBOPOB Bbl MOXETE MO-
TNyYnTb B CBOEM LieHTpe 06CnyXuBaHWs HaceneHust Unu y Halmnx auctpubstoTopos. Mepenasas
n3genvie Ha BTOPUYHYIo nepepaboTKy, Bbl BHOCUTE CBOI BKNaA B 3al4MUTy NPUPOAHBIX PeCcypcoB
1 Gnarogapsi COOTBETCTBYIOLLEN YyTUNU3ALMM NPEAOTBPALLAETE BO3MOXHbIN yLLeps Ans oKpy-
XaroLLel cpeapl M 3A0pOBbs YerioBeka.

TexHuueckue XapaKTePUCTHKH

TemnepatypHbIi AnanasoH OT1 10° C go 40° C gns pa6oTbl
Ot 0° C go 60° C ansi xpaHeHus
OTHocuTenbHas [o 85% 6e3 kongeHcauum npu 35° C
BNaXHOCTb
Pa6ouas BbicoTa [o 2.000 m
Pa3mepsb! (OxLLUXB) 250 x 310 x 470 Mmm
Bec 6.5 kr
WHTepdelic - byko-visc RT 2x nopt USB tvin A

1x nopT USB T1un C

MHTepdelic - byko-visc RT Lite [2x nopt USB Tun A

OnekTponutaHune 24 B ===  wmakc. 1.25 A

MapameTpbl cetn Bxoa: 100 - 240 B ’\/ ;50-60 Iy ; make. 0.7 A

Bbixoa: 24 B === ; makc. 1.25 A

MocTaBwwk: Mean Well, mogens: GE30124, ctaHaapThbl
6e3onacHocTu: UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1, TUV
BS EN/EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943, EAC

TP TC 004
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Eesti @

byko-visc RT Family

Ohutusjuhised

Lugege enne kaikuvotmist seadme kasitsemisjuhendis dratoodud ohutusjuhised labi.
Kasitsemisjuhendis esitatud nduete eiramisel on tootevastutus ja garantii valistatud.
Andke kaesolev seade teistele isikutele edasi ainult koos kaasasolevate juhistega.
On teil kusimusi? P66rduge BYK-Gardner'i klienditeeninduse poole:
https://www.byk-instruments.com

OHT: Vigastusoht
Defektid ja Glekoormused: Kui ohutut kaitamist pole véimalik tagada, siis tehke seade
vooluvabaks ja kindlustage soovimatu kaikuvotmise vastu.
Ohutu kaitamine pole enam tagatud:

e Elgesti ndhtavate kahjustuste puhul,

¢ kui seade enam ei funktsioneeri,

e kui seadet ladustati pikemat aega halbades tingimustes,

e peale tarnimisel saadud kahjustusi.
Arge remontige moodulit. Moodulit tohib avada tiksnes BYK-Gardner'i poolt volitatud
remonditéokoda.
Vaélise vorgualaldiga kaitamisel tuleb jalgida, et vérgualaldi vérgupinge (vt vorgualaldi
thubisilti) vastab vorgupesas valitsevale pingele.
Nii tehakse seade vooluvabaks:

e Tdémmake valise pusivorgualaldi vérguthendusjuhtme vérgupistik valja,

e tdmmake valisest vorgualaldist sesadmesse viiv DC-sisendpistik valja.
Kasutage ainult tarnimisel kaasaantud vérgualaldit.
HOIATUS: Suured materiaalsed kahjud
USB-liidese kilge tohib thendada tiksnes Madalpingeseadmete direktiivi nduetele
vastavaid seadmeid.

HOIATUS! Kaesolevas juhendis pole voimalik kajastada kdiki ohutusaspekte, mida voib
kasutamise kaigus esineda. Kasutaja vastutusalas on kadesolevas juhendis esitatud
nduannete rakendamine, samuti antud seadme ja konkreetse kontrollitud materjaliga
tootamiseks sobiva ohutuspraktika kindlaksmaaramine.

HOIATUS! Kéesolevas juhendis kirjeldatakse byko-visc viskosimeetri sihtotstarbekohast
kasutamist. Kui byko-visc viskosimeetrit ei kasutata sihtotstarbekohaselt, siis voidakse
ndrgendada voi tuhistada viskosimeetri kaitsefunktsioon; tagajarjeks véivad olla rasked
vigastused.

HOIATUS! Seade ei sobi kasutamiseks plahvatusohustatud Gmbruses v6i kasutamiseks
materjalidega, mis voivad testtingimustest murgiseid voi polemisvoimelisi gaase eraldada.

HOIATUS! Arge Ghendage maajuhti lahti. Arge kasutage seadet asjakohaselt
installeerimata maandusjuhtme korral. Kui Te pole kindel, kas sobiv maandus on
saavutatud, siis poorduge tehnilist Glevaatust teostava ettevotte voi elektriku poole.
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@ Eesti

NOTIZE
Palun jargige jargnevaid punkte:
e Tehke endale seadme kasitsemine selgeks.
e Tehke kindlaks, et kasutamise ajal ei saa liikuvad osad riietust, ehteid voi juukseid
kaasa tdmmata.

Tdiendav juhis utiliseerimiseks

Antud simbol tdhendab: Arge utiliseerige toodet koos olmejaatmetega. Informatsiooni
elektriliste ja elektrooniliste seadmete asjakohase kaitlemise kohta saate kohalikust
omavalitsusest voi meie edasimtujatelt. Antud toote taasringlusse suunamisega annate
panuse loodusressursside kaitseks ja ennetate voimalikust asjatundmatust kaitlemisest
pohjustatavaid keskkonna- ning tervisekahjustusi.

Tehnilised andmed

Temperatuuri-
vahemik

10° C - 40° C (50° F - 104° F) kaitamisel
0° C-60° C(32° F-140° F) ladustamisel

Rel. 6huniiskus

Kuni 85 % mittekondeseeruv / 35 °C (95 °F)

Kaituskorgus

Kuni 2.000 m (6.561 ft)

Mosdtmed (PxLxK)

250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Kaal

6,5 kg (14,3 lbs)

Liides - byko-visc RT

2x USB A-tuupi port
1x USB C-tulpi port

Liides - byko-visc RT
Lite

2x USB A-tuupi port

Voolutoide

24V === maks. 1,25 A

Valine voolutoide

Sisend: 90 kuni 264 V’\/ ;46 kuni 63 Hz ; maks. 0,7 A
Vaéljund: 24 V === ; maks. 1,25 A
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Latvie$u @ byko-visc RT Family

Drosibas instrukcija

Pirms instrumenta lieto3anas izlasiet iekartas rokasgramata ieklauto drosibas instrukciju.
Razotajs neuznemas atbildibu par preces kvalitati un nesniedz garantiju, ja iekarta
netiekizmantota atbilstosi rokasgramatas noteikumiem.

Nododot 3o instrumentu citai personai, vienmér pievienojiet $o drosibas instrukciju.

Vai jums ir jautajumi? Uzdodiet tos firmas BYK-Gardner klientu apkalpo3anasnodalai:
https://www.byk-instruments.com

UZMANIBU: lespéjamas traumas!
Defekti un parslodzes: Ja vairs nav iespéjams palauties uz iekartas drosu
darbibu,atvienojiet iekartu no barosanas avota un nodrosiniet to pret nejausu ieslégsanos.
Sekojosos gadijumos uzskatams, ka iekartas lietosana nav drosa:

e lekartai ir skaidri saredzami bojajumi,

e iekarta vairs nedarbojas,

e iekarta ilgu laiku glabata nepiemérotos apstaklos,

o iekarta ir cietusi parvadasanas laika.
Neveiciet iekartas remontu. lekartas korpusu drikst atvért tikai firmas BYK-Gardner
pilnvarotas remontdarbnicas.
Ekspluatéjot ierici ar aréju barosanas bloku, raudzities, lai barosanas bloka
nominalaisspriegums (skatit barosanas bloka tehnisko datu plaksniti) atbilstu pieejamas
stravaskontaktligzdas nominalajam spriegumam.
Ka atvienot iekartu no baro3anas avota:

¢ Aiz aréja galda barosanas bloka tikla piesléguma vada kontaktspraudna,

o velkot aréja baro3anas bloka DC ieejas vada, kas savienots ar ierici.
Izmantot tikai to barosanas bloku, kas piegadats komplekta ar iekartu.
BRIDINAJUMS: lespé&jami ievérojami materiali zaudéjumi!
USB interfeisam atlauts pievienot tikai tadas iekartas, kas atbilst zemsprieguma
iekartudrosibas prasitbam.

BRIDINAJUMS! 3aja instrukcija nav iespéjams detaliz&ti aprakstit visus drogibas aspektus,
kas var rasties ierices lietosanas laika. Atbildiba par to, vai tiks nemtas véra 3aja instrukcija
sniegtas norades un definétas atbilsto3as drosibas vadlinijas darbam ar 3o ierici un
konkréto parbaudito materialu, gulstas uz ierices lietotaju.

BRIDINAJUMS! Noteikumiem atbilsto$a byko-visc viskozimetra lieto$ana ir aprakstita
3aja instrukcija. Ja byko-visc viskozimetrs netiek lietots atbilstosi noteikumiem, var tikt
ierobezota vai atcelta viskozimetra aizsargfunkciju iedarbiba; sekas var but smagas
pakapes miesas bojajumi.

BRIDINAJUMS! lerice nav piemérota izmanto$anai spradzienbistama vidé vai kopa ar
materialiem, kas testéSanas apstaklos var gaisa izdalit indigas vai dego3as gazes.

BRIDINAJUMS! Neatvienot zemé&tajvadu. Nedarbinat ierici bez pareizi uzstadita
zeméjumvada. Ja j0s neesat parliecinats, ka ir uzstadits piemérots zeméjums, vérsieties TUV
centra vai pie elektrospecialista.
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@ Latviesu

NOTIZE

Ladzu, nemiet véra sadus punktus:
e Rapigi izlasiet informaciju par ierices lieto3anu.
e Nodrosiniet to, ka ierices lieto3anas laika kustigas detalas nevar aizkert apgérbu,

rotaslietas vai matus.

Papildu norade attieciba uz utilizaciju

ST simbola nozime: Neutilizét kopa ar sadzives atkritumiem. Informaciju par noteikumiem
atbilstosu nolietotu elektroieri¢u un elektronisko ieri¢u utilizaciju jas varat sanemt
iedzivotaju informacijas biroja vai pie jusu tirdzniecibas parstavja. Nododot 30
izstradajumu otrreizéjai parstradei, jis sniedzat savu ieguldijumu dabas resursu aizsardziba
un noveérsat iespéjamu kaitéjuma nodarisanu apkartéjai videi un veselibai, ko var izraisit
nepareiza izstradajuma utilizacija.

Tehniskie dati

Temperataru diapazons

Darba temperatara 10° C - 40° C (50° F - 104° F)
Glabasanas temperatara 0° C - 60° C (32° F - 140° F)

Relativais mitrums

Lidz 85 % bez kondensacijas / 35 °C (95 °F)

Ekspluatacijas augstums

Lidz 2.000 m (6.561 ft)

Izméri (gxpxa)

250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Lite

Svars 6,5 kg (14,3 Ibs)
Interfeiss - byko-visc RT 2x A tipa port

1x USB C tipa port
Interfeiss - byko-visc RT 2x A tipa port

Baro3anas spriegum

24V === maks. 1,25 A

Aréja barosana

leeja: No 90 lidz 264 V ’\J;
no 46 lidz 63 Hz ; maks. 0,7 A
Izeja: 24 V === ; maks. 1,25 A
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Lietuviskas @ byko-visc RT Family

Safety Instructions

Prie$ pradédami naudoti prietaisa naudojimo instrukcijoje perskaitykite saugos
reikalavimus. Pretenzijos dél atsakomybés uz gaminius su trakumais ir garantijos
negalimos, jei prietaisas naudojamas nesilaikant naudojimo instrukcijos reikalavimy.
Kitiems asmenims §j prietaisa perduokite tik kartu su iais saugos reikalavimais.

Turite klausimy? Kreipkités j ,BYK-Gardner” klienty aptarnavimo skyriy adresu: https:/
www.byk-instruments.com

PAVOJUS: Pavojus susizeisti
Gedimai ir perkrovos: Jei nebegalima uztikrinti saugaus prietaiso naudojimo, reikia
atjungti prietaisa nuo elektros ir uztikrinti, kad prietaisas nebaty netikétai jjungtas.
Saugaus prietaiso naudojimo negalima uztikrinti, kai:
e Aiskiai matosi, kad prietaisas apgadintas,
e prietaisas neveikia,
e prietaisas ilga laikg buvo laikomas netinkamomis saglygomis,
e pervezant su prietaisu buvo elgtasi neatsargiai.
Neremontuoti bloko. Bloka ardyti gali tik ,,BYK-Gardner” jpareigotos remonto paslaugas
teikiancios jmonés.
Eksploatuojant su iSoriniu maitinimo bloku reikia atkreipti démesj, kad vardiné maitinimo
bloko jtampa (zr. maitinimo bloko specifikacijy lentele) atitikty jasy el. tinklo sakutés lizdo
el. tinklo jtampa.
Prietaisg nuo elektros atjungti taip:
e [3traukti iSorinio stalinio maitinimo bloko el. tinklo prijungimo laido el. tinklo ki$tuka,
e istraukti iSorinio maitinimo bloko DC jéjimo kistuka i3 prietaiso.
Naudoti tik pridedama maitinimo bloka.

JSPEJIMAS: Didelé materialiné zala

Prie USB sasajos leidziama jungti tik tuos prietaisus, kurie atitinka Zemosios jtampos saugos
reikalavimus.

JSPEJIMAS! Sioje instrukcijoje nejmanoma aptarti visy saugos aspekty, kurie gali
pasireiksti naudojant prietaisa. Naudotojas privalo savo atsakomybe issinagrinéti ig
instrukcija ir nuspresti, kokie praktiniai saugos veiksmai reikalingi dirbant su Siuo prietaisu
ir su konkrecia tikrinama medziaga.

ISPEJIMAS! Sioje instrukcijoje apradyta , byko-visc” klampos matuoklio naudojimo
paskirtis. Naudojant , byko-visc” klampos matuoklj ne pagal paskirtj, jo apsauginiy funkcijy
poveikis gali susilpnéti ar visai nebeveikti; dél to galite patirti sunkius suzeidimus.

JSPEJIMAS! Sis prietaisas nepritaikytas eksploatuoti sprogioje aplinkoje arba su
medziagomis, kurios bandymy salygomis gali skleisti nuodingas ar degias dujas.

JSPEJIMAS! Neatjungti jzemiklio. Neeksploatuoti prietaiso be tinkamai jrengto
jzeminimo. Jeigu nesate tikri, ar yra tinkamas jzeminimas, kreipkités j techninés priezitros
institucijg arba j elektrika.
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byko-visc RT Family @ Lietuviskas

NOTIZE

Prasome atsizvelgti j $iuos dalykus:
e Susipazinkite su prietaiso valdymu.
e |sitikinkite, kad judancios naudojamo prietaiso dalys nejtrauks drabuziy, papuosaly ar
plauky.

Papildoma nuoroda dél atlieky tvarkymo

Sis simbolis reigkia: Neismesti gaminio su buitinémis atliekomis. Informacijos apie tinkama
seny elektros ir elektroniniy prietaisy utilizavima Jums suteiks savivaldybé arba masy
prekybos atstovai. Atiduodami §j produkta sutvarkyti JUs prisidedate prie gamtos resursy
apsaugos ir padedate uzkirsti kelig aplinkai ir sveikatai daromai zalai, kurig galbat sukelty
netinkamas utilizavimas.

Techniniai duomenys

Temperaturos 10° C - 40° C (50° F - 104° F) naudojant

diapazonas 0° C-60° C(32° F - 140° F) sandéliuojant

Sant. drégnis Iki 85 % nesikondensuojancios drégmés sglygomis / 35 °C (95
OF)

Eksploatacija aukstyje 1ki 2.000 m (6.561 ft)

Matmenys (IxPxA) 250 x 310 x 470 mm (9,8 x 12,2 x 18,5 in)

Svoris 6,5 kg (14,3 Ibs)

Sasaja - byko-visc RT 2x USB A tipo prievadas

1x USB C tipo prievadas
Sasaja - byko-visc RT Lite  |2x USB A tipo prievadas

Maitinimas 24V ===, maks. 1,25 A
3orinis maitinimo blokas ||ejimas: Nuo 90 iki 264 V "\ ; nuo 46 iki 63 Hz ; maks. 0,7
A

13¢jimas: 24 V === ; maks. 1,25 A
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TEIRMERNBE TR EEFMPHNR IR, NREERANFIHRIENE, | BiE &I E R~
SEEFAF T ERERE.

WMRMIFNERBER M, BRERRP—HBER.

WNBEMaIR, EE R IBYK-GardnerfZAR: https://www.byk-instruments.com

fEke: AREF S

BIFNBEH AHAER T MRTERERZ BT, BRAIRE, FIEEIMNEE,
MTMER AR ETEZ 2BRE:

« REBARRE,

o UBTETLAE,

o UBRTERSRAN T REBERI

o EEHAEE I TP AR,

BN ANIEEHTERLHE. ALY IIEBYK-GardnerIRIAILHE S THHE,
WNRERIMNBERIRFITIRAE, 15HAIR FBIRAIAIE Fa R (T BRIR_ERYRREAT S) S AR FE T FBiREE £
9T EB BB R ARITAC,

AT Y ER ST R IR A&

o B RE 5INPT BB BIR G RE ALRA R SR ER

o RiR(ERINB IR E R N IEAC AR S (X ARG K.

B R AL AR,

T ERYRIRT

USBEA R REEENTAREEREERAIRE.

EE AFMAERABSERABRNAELLIESN. AFRERAESEAFM WEAKEE
BRI AR ILE SR EABE.

EE AFMPBENIZ bykovisc MENANRITAIARA B AR, NREIZIEA T EithIFL
B, ZEPSFRIRERBHNF, BERESETENHE.

BE| AMUBTER T ASERRNIMESM RIS RRARE T rIRER A S PIIR S8
BT EA.

EE TERIMSEEL, tTREREENENER MRFRE. IRECTHERSES
SR, EBRRENNRSEENMRET,
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X

o ERERENREIRE.
o WRERAIREF, EERR. EREEMIKEB TIPS BT,

EBFLROEXESR

HATERT BB AT RS ENRELIR—ENE, 1B52E Lt RSB R EHE
7, MIEMMEREMBSIBFIRE. Z™aiEFABESEEBTHOEARER, HFIEREREK
ISR L PR R (iR B AU R S E #20e.

BEARER
mESEE 10° C E 40° C (50° F = 104° F) #21ERE
0°CE 60° C(32°F E 140° F) IF&ERE
LiERSpiTIES 35° C (95° F)AY, /NF85%4ERE
BiEsE A8 2.000 m (6.561 ft)
R (LxWxH) 250 x 310 x 470 mm (9.8 x 12.2 x 18.5in)
52 6.5 kg (14.3 Ibs)
0 - byko-visc RT 2x AZEUSBO
1x CZEUSBO
0 - byko-visc RT Lite 2x AZEUSB
iR 24V === max. 1.25A
ShERiteR BN 100-240 VNS 50-60 Hz ; max. 0.7 A
it 24V === ;max. 1.25A
R Mean Well
RIE: GE30124
LLHFME: UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1, TUV BS EN/
EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943, EAC TP TC 004 TA
]
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ek - MEOTREM
KRB LVEELER  Z2BRENrMETELBL B >LBER. EBEZ VY K
AI2L, ERULBEVERENSEBZREBEL TIEEL,
LTOHBEIC, KEORERRELTHRVEHEEEhET !
BICRZAZBEENBSHEHEE.

o REHNMMBRELELB2EBE.

c EXGTRHEBREEShLESBE,

- BESRETBEELEE.
RENBEBESEETTILEVTTEY, £EE, BYK-GardnersR ERE T O & &
EAMBETT,
ABERIZY h2FALTRETZHER. BRIZY NOEKREE (BEFR1Z
YRNODERTL—KESB)NEERVIY NOEFEREEL—HL VWD LE
BRELTTEV,
RBEERNSUIMTDHE

c ARBBREBOXAVIT—TINOXATST%KRLZEICKY), X

o ABMERIZY MHSHBEANDDCANZIRL,
EEBEILNIBENTVRIEROAZFEALTIEEL,
B EXGYHNEE
BEENZEMNBEHERB I EBENKEUSBA V22— 7 I—RAICERTEXT,

BHE! CONZaT7IILE, TORACHETZIXNTORLLOERBEERICHS
LTWBDITREBYEEA, COXZ1TIIESRL, COKERFTAN
KROBLOMHTHEAIZLONELELZLETORLGE., I—F—OFEETIHT>
THEW,

B | byko-vischiERHE., YZATINICRHE SN TVWIARETICEFEhTV
£, MEFEZRHEATVAEVOBENICERTZ L, KBOMEEICEK > TR
HENDRENBETE LRI IDNDARMN BV, EEEES AEMEN B ET,

BE) CoEBR. BREARETOBEAY. TANFOERETESE L TRYE
HAZRET D THEMEOHI2HRATOEAZENELTVELEA,

TS BUCRES B EAAA T VRET, EEAEEMCLEY., KB
ZRAELLEYLBVTTEV, BYSEEIFATEI ES DA SEVEES
&, BUSESRERBEIECEEREMERLTTEV,
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(P) AAs

‘A

RORKUERLTLIEE L .
© BENIIOLATINEREZLSERLTTEL,
< EATCKE. 58, BOENABBSCESREABZVLSICLTTEL,

BERICE T 2 EMmER

CORBBRERNDCEEZBERLET, CORBERECHE—HICRELRZVTLE
TV, ERFKDEFHEBOBUEMYBEVCOVTE, #EOEHRESRID

P, BEECSEVEDESEZV., CORBOUFI VLG, RRERZRE
L., TESEZEVLEBICE D TEERIENDIEREPABOERANOHEBENTE

FEEH<OIIRISET,
FOZALTF—4
BELYY 10°C ~ 40°C (50°F ~ 104° F ) ##4EH

0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F ) RER

HEXHEE 35°C (95° F)ICT., | A 85%. EEEL
BETRES K 2.000 m (6.561 ft)

3% (LxWxH) 250 x 310 x 470 mm (9.8 x 12.2 x 18.5 in)
B8 6.5 kg (14.3 Ibs)

AVE—TIfA- 2x USB ®14 7°A

byko-visc RT 1x USB &1 7°C

AVB—TIARA- 2x USB &1 7'A

byko-visc RT Lite
BIR

24\ === max. 1.25A

ABEIR

AR 100—240V’\/;50—60 Hz; &K 0.7 A

HHh:24V === ; ZFK125A

RS —: Mean Well

T5)L: GE30I24

L4 HE%: UL62368-1, CSA C22.2 NO. 62368-1, TUV BS EN/
EN62368-1, AS/NZS 60950.1, CCC GB4943, EAC TP TC 004 7%

]
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A member of © ALTANA

Download your manuals from:
https://www.byk-instruments.com/8356

BYK-Gardner GmbH
Lausitzer Strasse 8
82538 Geretsried
Germany

Tel +49 08171 3493-0
Fax +49 08171 3493-140

info.byk.gardner@altana.com
www.byk-instruments.com

QO BYK
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